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 Εις τα τελευταία έτη της ζωής του ο Αδαμάντιος Κο-
ραής, πλήρης εμπειριών, γνώσεων, πολυτίμου και πολυ-
πλεύρου προσφοράς, μοναδικών συνεχών δυσχερειών, 
αδιαλείπτων αγώνων και ευγενών οραματισμών, προβαίνει 
εις απολογισμόν όλων των ημερών της ζωής του και ανοίγει 
πλήρως την ψυχήν του διά να εκφράση κατά τρόπον λιτόν 
και συνεπτυγμένον, γεγονότα και συναισθήματα, όπως τα 
έζησε προσπαθών, να τα διηθήση κατά το δυνατον πληρέ-
στερον διά του  ηθμού της αντικειμενικότητος.  

Εις την αυτοβιογραφίαν του [1], την οποίαν συνέτα-
ξεν το 1829, τέσσαρα έτη προ της εις Κύριον εκδημίας του, 
δηλώνει χαρακτηριστικώς, με πολλήν ειλικρίνειαν και αίσθη-
σιν ευθύνης  ότι  «οστις ιστορεί τον ίδιον βίον, χρεωστεί να 
σημειώση και τα κατορθώματα και τα αμαρτήματα της ζωής 
του με τόσην ακρίβειαν, ώστε μήτε τα πρώτα να μεγαλύνη, 
μήτε τα δεύτερα να σμικρύνη, ή να σιωπά παντάπασι, πρά-
γμα δυσκολώτατον, διά την έμφυτον εις όλους μας φιλαυ-
τίαν». Την δήλωσιν αυτήν εφήρμοσεν εμπράκτως, καθ’ όλην 
την συγγραφήν της βιογραφίας του και των πολυαρίθμων επι-
στολών του, αι οποίαι εκφράζουν την σοβαρότητα, την απλό-
τητα, την ειλικρίνειαν, την ευγένειαν, την μετριοπάθειαν και 
την εντιμότητα του χαρακτήρος του. 
 Επιπροσθέτως, εις τας επιστολάς του [2], ο Κοραής 
καταγράφει τας σκέψεις, τας εκτιμήσεις, τους οραματισμούς, 
τας συμβουλάς, τας παραινέσεις, την κριτικήν, τας παρακλή-
σεις, τας ανησυχίας, τας θλίψεις, τας αγωνίας, τας καθημερι-
νάς δυσχερείας, τους συνεχείς προβληματισμούς, την 
ευαίσθητον κατάστασιν της υγείας του, τα πλούσια συναισθή-
ματα και  τας συχνάς ψυχολογικάς διακυμάνσεις του, τα εναλ-
λασσόμενα γεγονότα της ζωής του, τα παγκόσμια γεγονότα 
και ιδίως τας προσπαθείας και τον ιερόν αγώνα των Ελλήνων 
διά την ελευθερίαν, όπως ο ίδιος τα έζησε ή εμμέσως τα 
εγνώρισεν κατά την διάρκειαν της πλήρους έργων, επιμόνων 
προσπαθιών, συνεχών αγώνων  και ευθυνών πολυμόχθου 
ζωής του. 
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Αι δύο αυταί ουσιώδεις πηγαί επιτρέπουν την διείσδυσιν εις 
τον πλούσιον εις ευγενή στοιχεία και απέραντον εις λειτουρ-
γικήν έκφρασιν και πολυδιάστατον έκτασιν ψυχικόν κόσμον 
του Κοραή, εις την προσπάθειαν προς  αναζήτησιν της κυ-
ρίας ιδιότητος, την οποίαν διεφύλαττεν αμετάβλητον πάντοτε 
ο Κοραής, ως σταθερόν κατευθυντήριον άξονα της πολυσχι-
δούς λειτουργικότητος του.  

Η αρχική πορεία του 

 

Εις την αυτοβιογραφίαν του1, η οποία εγράφη εις Πα-
ρισίους και ανέρχεται εις 24 μόνον σελίδας, κατά την αρχικήν 
έκδοσιν αυτής εις Αθήνας το 1870,[1] αναφέρει ότι εγεννήθη 
εις την Σμύρνην την 27ην Απριλίου του 1748 από πατέρα 
Χίον, τον Ιωάννην Κοραή και μητέρα Σμυρναία την Θωμαΐδα 
Ρυσίαν. Ήτο ο μεγαλύτερος εξ οκτώ τέκνων, εκ των οποίων 
παρέμειναν εν ζωή μόνον δύο, ο ίδιος και ο αδελφός του Αν-
δρέας, ο οποίος ήτο κατά τρία έτη νεώτερος αυτού. 

Ο εκ μητρός πάππος του, ο Αδαμάντιος Ρύσιος, τον 
οποίν εθαύμαζεν πάντοτε ο Κοραής, ήτο εκ των σοφωτέρων 
φιλολόγων της Σμύρνης «ο πρώτος φιλόλογος του γένους2», 
διαθέτων μεγάλην βιβλιοθήκην, εμπλουτισμένην δι’ έργων 
αρχαίων Ελλήνων και λατίνων συγγραφέων. Ο Ρύσιος μη 
έχων υιούς προσεπάθησεν να δώση την καλυτέραν δυνατήν 
παιδείαν εις τας τρείς θυγατέρας του3, τας οποίας εδίδασκε 
μετά επιμονής και ενθουσιασμού. Δυστυχώς ο πάππος απε-
βίωσεν έν έτος προ της γεννήσεως του Κοραή και ο πατέρας 
του, ο οποίος, παρά την απλότητα της παιδείας του, διακα-
τείχετο από αγάπην διά την  μόρφωσιν και την γνώσιν4,  

1 Η αυτοβιογραφία εγράφη κατόπιν επιμόνων παρακλήσεων του φίλου του 
Ευστρατίου Ράλλη, ο οποίος διέμενεν εις το Λονδίνον. 
 2 Εις επιστολήν προς Κωνσταντίνον Πετρίζην την 28ην Απριλίου του 1827. 
 3 Ο Κοραής αναφέρει επιγραμματικώς εις την αυτοβιογραφίαν του « Η μήτηρ 
μου κατελάμβανεν ικανώς του παρακμάζοντος Ελληνισμού τα συγγράμ-
ματα» 
 4 Ο Κοραής εθαύμαζεν τον πατέρα του διά την ευφυΐαν, την  πολύπλευρον 
κοινωνικήν δράσιν του και τον σεβασμόν τον οποίον ενέπνεεν εις τους συ-
μπολίτας του. Ανέφερεν σχετικώς εις την αυτοβιογραφίαν του «…όσοι είχαν 
διχονοίας εμπορικάς, οικιακάς ή άλλας οιασδήποτε διαφοράς, εις τον πατέρα 
μου κατέφευγαν, ως μόνον ικανόν να τας διαλύση με την εμπειρίαν του και 
να ειρηνοποιήση τους ενδιαφερομένους με την έμφυτον ρητορείαν». Εκ πα-
ραλλήλου διά την φιλομάθειαν του πατρός του ανέφερεν «αν και στερημένος 
παιδείας, ήτο στολισμένος από την φύσιν με νουν οξύτατον, και άλλα της 
φύσεως δωρήματα πολλά· ώστε εκατάλαβεν, ότι μόνη η παιδεία τελειοποιεί 
τα δώρα της φύσεως, και επυρώθη με τον έρωτα της παιδείας· αλλὰ μη 
δυνάμενος πλέον να την αποκτήσῃ σχολικώς, ανεπλήρωσε την έλλειψιν, 
συχνάζων όπου εύρισκε κανένα λόγιον άνδρα, διὰ να ποτίζῃ την δίψαν του 
με την ακρόασιν της παλαιάς Ελληνικής σοφίας». 
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ενέγραψεν τον Αδαμάντιον εις το νεοσυσταθέν ελληνικόν σχο-
λείον, την Ευαγγελικήν Σχολήν, εκ της  οποίας απεφοίτησεν 
ούτος, διατηρών δυστυχώς αλγηνάς αναμνήσεις διά την 
σκληρότητα των διδασκάλων και την πτωχείαν της διδασκα-
λίας των5.  

Ευτυχώς ο Κοραής εκληρονόμησεν την πλουσίαν βι-
βλιοθήκην του πάππου του Αδαμαντίου, εις την οποίαν είχεν 
την χαράν να ευρίσκη μοναδικόν πλούτον έργων και να εμ-
βαθύνη εις τα συγγράμματα των Αρχαίων Ελλήνων και Λατί-
νων συγγραφέων [3] αποκομίζων τον πλούτον της σοφίας 
των.

Συγχρόνως, ήρχισεν την εκμάθησιν της Ιταλικής και 
Γαλλικής γλώσσης με απότερον σκοπόν, έχων αυτάς ως 
υπόβαθρον, να  δυνηθή να εμβαθύνη πληρέστερον.εις την 
λατινικήν γλώσσαν, δεδομένου ότι έβλεπεν πολλάς ερμηνευ-
τικάς σημειώσεις και παραπομπάς εις την λατινικήν εις πολλά 
ελληνικά συγγράμματα και εις σπανίας εκδόσεις έργων, 
όπως εις την δυσεύρετον έκδοσιν του Στράβωνος από τον 
Κασωβώνα6. Επί πλέον, αντελαμβάνετο ότι η Λατική, συγγε-
νεύουσα με την Ελληνικήν γλώσσαν είναι κατ’ ουσίαν «περι-
καλής θυγάτηρ, περικαλλεστέρας μητρός» (pulchra filia 
pulchrioris matris)7, ως συνήθως ανεφέρετο. 
Διά την εκμάθησιν της Λατινικής γλώσσης, ο Κοραής απέφυ-
γεν τους Ιησουίτας μοναχούς και ιερείς, λόγω του εντόνου και 
συνεχούς προσυλητισμού τον οποίον ήσκουν εις την Σμύρ-
νην επί των Ορθοδόξων κατά την εποχήν του και απετάνθη 
εις τον Ολλανδόν εφημέριον της εκκλησίας του Ολλανδικού 
προξενίου της Σμύρνης, τον Βερνάρδον Κεύνον8, ο οποίος 
εχαρακτηρίζετο διά την σοφίαν, την ευπρέπειαν, την σοβα-
ρότητα και την απλότητα του βίου του, την ενάρετον ζωήν του 
και τον σεβασμόν τον οποίον εις όλλους ενέπνεεν [3]. 

Εις τον Κεύνον ο Αδαμαντιος θα εδίδασκεν την Ελ-
ληνικήν γλώσσαν με αντάλλαγμα την  εκμάθησιν υπ’ αυτού 
της Λατινικής.  Ο Κεύνος, διά του ήθους και της εν γένει προ-
σωπικότητος του, διεδραμάτισεν σημαντικόν ρόλον εις την 
παιδείαν και την διαμόρφωσιν του ψυχικού περιγράμματος 
του Κοραή, διά τον οποίον ούτος αναφέρετο πάντοτε μετά με-
γάλου σεβασμού και ευγνωμοσύνης, λέγων «ο Δόμινος είναι 
… άνθρωπος, δεν έχω μεγαλύτερον τίτλον να του δώσω».

Ο Κεύνος συμπαρεστέκετο εις όλα τα προβλήματα 
του Κοραή, στηρίζων αυτόν ψυχολογικώς, κατά τας συναι-
σθηματικάς διακυμάνσεις της ηλικίας του, τας συχνάς κατα-
θλιπτικάς  καταστάσεις τας οποίας διείρχετο, τας υπαρξιακάς 
αγωνίας και αναζητήσεις του, τους φιλοσοφικούς προβλημα-
τισμούς.  

    

5 Κατά τον Θερειανόν τα πρώτα γράμματα εδιδάχθη ο Αδαμάντιος εις την 
«Ευαγγελικήν Σχολήν της  Σμύρνης, της οποίας προΐστατο ο εξ Ιθάκης Ιε-
ρομόναχος Ιερόθεος Δενδρινός « ανήρ έμπειρος οπωσούν των γραμματικών 
και εντριβής περί το κήρυγμα του θείου λόγου»   
6 Isaac Casaubon (1559-1614) 
7  Η έκφρασις αποτελεί παράφρασιν του στίχου του Ορατίου εκ της δεκάτης 
έκτης Ωδής του Πρώτου Βιβλίου «O Mater Pulchra Filia Pulchrior» 
8 Bernhard Keun (1733-1801). 

και τας επιστημονικάς αναζητήσεις του, τας σπουδάς του και 
αργότερον προθύμως ενίσχυεν αυτόν, κατά τας σοβαράς οι-
κονομικάς δυσχερείας , τας οποίας αντιμετώπιζεν ως φοιτη-
τής της Ιατρικής εις την Γαλλίαν. 
Παρά τα προβλήματα της υγείας, τα οποία εξεδηλώθησαν εις 
ηλικίαν δεκατριών ήδη ετών διά συχνών αιμοπτύσεων, αι 
οποίαι συνεχίσθησαν έως της ηλικίας των είκοσι ετών, ο Κο-
ραής ήτο ακαταπόνητος εις την αναζήτησιν της γνώσεως και  
ήθελεν να εμβαθύνη συνεχώς εις την αρχαίαν Ελληνικήν σο-
φίαν. Επί πλεον ο Κοραής ενετρύφησεν, συν τοις άλλοις, και 
εις την εκμάθησιν της Εβραϊκής γλώσσης, έχων ως επιθυμίαν 
την μελέτην της Παλαιάς Διαθήκης εκ του εβραϊκού κειμένου, 
ενώ  ανεζήτει συγχρόνως, διδάσκαλον διά την Αραβικήν 
γλώσσαν, προκειμένου να μελετήση εκ του πρωτοτύπου τα 
έργα των μεγάλων Αράβων ιατρών, θαυμαστών του Ιππο-
κράτους και του Γαληνού, οι οποίοι ήνθισαν εις την  Περσίαν 
και ενεπλούτισαν διά των έργων των τα Πανεπιστήμια της 
Ιβηρικήν χερσονήσου.. 
 

Τα έτη της Ολλανδίας 
 

Ο πατήρ του Κοραή, ο οποίος ησχολείτο με το εμπό-
ριον υφασμάτων και ιδίως εκ μετάξης, ηθέλησεν να αναπτύξει 
εμπορικάς συναλλαγάς με την Ολλανδίαν, γεγονός το οποίον 
δεν ήτο ασύνηθες διά τους εμπόρους της Μ. Ασίας και των 
νήσων του ανατολικού Αιγαίου. Διά τον λόγον αυτόν απέστει-
λεν τον Αδαμάντιον εις το  Αμστελόδαμον (Amsterdam), το 
οποίον ήτο εκ των πλέον σημαντικών εμπορικών και οικονο-
μικών κέντρων της Βορείου Ευρώπης, προσελκύον το ενδια-
φέρον πολλών ελλήνων και ξένων εμπόρων και οικονομικών 
παραγόντων. Συγχρόνως κατά την εποχήν του Κοραή, εις την 
Ολλανδίαν ήνθιζεν η ελευθερία της σκέψεως συνηφασμένη 
μετά της θρησκευτικής ελευθερίας, γεγονός το οποίον προ-
σήλκυεν πολλούς στοχαστάς, οι οποίοι συνέβαλλον ουσιω-
δώς εις την διαμόρφωσιν των φιλοσοφικών κατευθύνσεων 
της Ευρώπης των Νεωτέρων Χρόνων. 
 Παρά το γεγονός ότι ο Αδαμάντιος απεχθάνετο το 
εμπόριον, το οποίον ήτο πολύ μακράν των διαφερόντων του, 
εν τούτοις εθώρει ότι η μετάβασις του εις την Ολλανδίαν θα 
συνέτεινεν εις την διεύρυνσιν των οριζόντων της γνώσεως και 
της σοφίας, θα συνέβαλλεν ουσιωδώς εις την μείζονα πο-
ρείαν της μαθήσεως εις τον χώρον της Φιλοσοφίας, της Ιστο-
ρίας, της Τέχνης και της ορθής εκμαθήσεως των ξένων 
γλωσσών, ενώ συχρόνως θα τον απελευθέρωνεν από τα 
οδυνηρά συναισθήματα, τα οποία του προεκάλει πάντοτε η 
συνεχής παρουσία των Τούρκων εις την Σμύρνην και την 
Χίον. 

Εις την Ολλανδίαν, ο Κοραής έμεινεν συνολικώς έξ 
έτη, αξιοποιήσας πλήρως τον χρόνον του, διδασκόμενος συ-
νεχώς από σοφον και σεβάσμιον φιλόσοφον καλβινιστήν τον 
Αδριανόν Βύρτον9, τον επιφανέστερον εκ των 28 ανωτέρων 
καλβινιστών κληρικών, εις τον οποίον προσεκόμησεν συστα-
τικάς επιστολάς από τον Κεύνον.   

9 Adrien Buurt (1711-1781)

18 ΕΓΚΕΦΑΛΟΣ 59, 17-33, 2022



να επεκτείνει, εφαρμόσας νεωτεριστικάς μεθόδους, μη συμ-
βατάς όμως προς το εμπορικόν πνεύμα της εποχής του [4],  
ο Κοραής ηναγκάσθη μετά πολλής θλίψεως και δυσαρε-
σκείας να λάβη, διά της προτροπής του πατρός του, την οδόν 
της επιστροφής εις την Σμύρνην, μέσω Βιέννης14, Τεργέστης 
και Βενετίας, εις την οποίαν παρέμεινεν όλον τον χειμώνα του 
1778. 

Επανερχόμενος εις την Σμύρνην, ολίγας ημέρας μετά 
από την εκτεταμένην πυρκαϊάν της πόλεως, κατά την οποίαν 
κατεστράφη και η πατρική οικία, κατελείφθη υπό βαθυτάτης 
θλίψεως15, έχων ως μόνην παρηγορίαν τας διδασκαλίας και 
νουθεσίας του  διδασκάλου της Λατινικής γλώσσης Βερνάρ-
δου Κεύνου, ο οποίος τον εστήριζεν και τον ωθούσεν με πολ-
λήν διακριτικότητα και αίσθημα ευθύνης, εις την συνεχή 
καλλιέργειαν των αρετών και της γνώσεως. 

Εν τέλει,  παρέμεινεν πλησίον των γονέων του εις την 
Σμύρνην επι τέσσαρα έτη, κατά την διάρκειαν των οποίων 
ούτοι εις μάτην κατέβαλον όλας τας δυνατάς προσπαθείας, 
διά να παραμείνη οριστικώς πλησίον των, προτείναντες συν 
τοις άλλοις και τον γάμον μετά βαθυπλούτου νύμφης, διακρι-
νομένης διά το κάλλος και την αρετήν της. Μη δυνάμενοι, εν 
τούτοις, να τον επηρεάσουν παρ’ όλην την επιμονήν των και 
ανησυχούντες συγχρόνως διά την επιδεινουμένην πορείαν 
της επισφαλούς υγείας του, επέτρεψαν εν τέλει να μεταβή 
ούτος εις την Γαλλίαν διά σπουδάς εις την Ιατρικήν.

Η μετάβασις  εις το Μονπελλιέ 
 

O Κοραής διακατεχόμενος από την δίψαν της επι-
στήμης, ανεχώρησεν με πολλήν χαράν και ενθουσιασμόν εκ 
της Σμύρνης το 1782, διά να σπουδάση Ιατρικήν εις την Γαλ-
λίαν.

Διά τας σπουδάς του επέλεξεν την ιατρικήν σχολήν 
του Μοντσπελλιέρου (Montpellier)16, η οποια ήτο η επιφανε-

  

14 Εις την Βιέννην παρέμεινεν επί  τεσσαράκοντα ημέρας και συνήντησε εκεί 
τον Αρχιεπίσκοπον Βελιγραδίου Σωφρόνιον, αδελφόν του πατέρα του, ο 
οποίος κατέφυγεν εις Αυστρίαν, υπό την προστασίαν της Μαρίας Θηρεσίας, 
διωκόμενος από τον Πασάν του Βελιγραδίου. 
15  Ήτο τόση η μελαγχολία του Κοραή, ώστε είχεν την αίσθησιν ότι θα παρα-
φρονήσει ως αναφέρει χαρακτηριστικώς εις την αυτοβιογραφίαν του «εκιν-
δύνευσα να πέσω εις αληθινήν παραφροσύνην. Και εδώ τα’ όνομα 
παραφροσύνη δεν είναι ρητορική υπερβολή».  
16 Το Montpellier (Mons puellarum, Mons Pessulanus) ιδρύθη τον 10ον  
αιώνα επί της οδού η οποία συνδέει την Ρώμην με την Ισπανίαν (Via Dom-
itia), αρχικώς μεν ως μικρός εμπορικός σταθμός, καλούμενος Montepeste-
lario, ο οποίος δε εν συνεχεία,  μέχρι τον δωδέκατον αιώνα, εξελίχθη εις  
σημαντικόν εμπορικόν κέντρον. Λόγω της εμπορικής σημασίας του και ιδίως 
της περιφήμου ιατρικής Σχολής συνεκέντρωνεν πληθυσμόν εξ όλων των 
εθνών, φυλών και θρησκειών και ιδίως Άραβας, ονομασθέν ως εκ τούτου 
«Μικρά Κόρδοβα». Με την Γαλλίαν το Μοντπελλιέ ενσωματώθη διοικητικώς 
τελικώς το  1349. Σήμερον είναι η εβδόμη εις πληθυσμόν πόλις της Γαλλίας. 
Η πρώτη ιστορική περιγραφή του Montpellier, αναφέρει ότι εδέχθη τους πρό-
σφυγας του Maguelone, όταν τούτο κατεστράφη από τον Charles Martel το 
737,  κατά την διάρκειαν του πολέμου εναντίον των Αράβων. Το γεγονός 
αυτό συνέβαλεν εις την άμεσον πληθυσμιακήν ανάπτυξιν της μικράς έως 
τότε πόλεως, η οποία είχεν σταδιακώς επεκταθή  πέριξ του λόφου Montpel-
lieret, επί του οποίου εδέσποζεν Μονή των Βενεδικτίνων. Ο πληθυσμός της 
πόλεως κατέστη εθνολογικώς σύνθετος , δεδομένου ότι μεταξύ  των κατοί-
κων της, υπήρχαν απόγονοι των αρχαίων Ελλήνων, των Ρωμαίων, των Κελ-
τών, Γάλλοι, Εβραίοι, Άραβες και Βησιγότθοι. Λόγω της πολυμορφίας του 
εθνολογικού, πολιτιστικού και θρησκειολογικού υποβάθρου της πόλεως, επε-
κράτησεν εις αυτήν θρησκευτική ελευθερία, η οποία συνετέλεσεν ουσιωδών 

Ο Βύρτος, μετά της συζύγου του Καρολίνας (Iosina 
Carolina van Lynden), παρέδιδον μαθήματα εις την οικίαν 
των, η οποία διέθετε πλουσιωτάτην βιβλιοθήκην, εις πολλούς 
νέους επιζητούντας την γνώσιν, τέκνα των επιφανεστέρων 
οικογενειών της πόλεως και ευρυτέρου κοινωνικού φάσμα-
τος, εν μέσω των οποίων ενετάχθη και ο   Αδαμάντιος10. 

Ο Αδαμάντιος εδιδάσκετο κυρίως Λογικήν11, το εγχει-
ρίδιον της οποίας, δωρηθέν υπό τη Καρολίνας διετήρη πά-
ντοτε και Μαθηματικά. Παραλλήλως εις την βιβλιοθήκην του 
Βύρτου, εμελέτα επί πολλά ώρας τον Ηρόδοτον, τον Αθή-
ναιον και άλλους Έλληνας και Λατίνους συγγραφείς, καλλιερ-
γήσας εις ευρείαν έκτασιν την ορθήν γνώσιν της Λατινικής 
γλώσσης, η οποία ήτο τότε η επίσημος γλώσσα των Πανεπι-
στημίων της Ολλανδίας, ενώ μετά ενθουσιασμού ενεβάθυνεν 
και εις τα πολύτιμα έργα των συγχρόνων Ολλανδών Ελληνι-
στών12.

Δυστυχώς, λόγω της μη ευοδώσεως των εμπορικών 
συναλλαγών εις την Ολλανδίαν13, τας οποίας προσεπάθησεν 

10 Εις την αυτοβιογραφίαν του ο Κοραής αναφέρει «Ο Σωκρατικός ούτος δι-
δάσκαλος μ’ εδέχθη ως υιόν του και αφού εξέτασε τας μικράς μου γνώσεις, 
μ’ ερώτησεν αν με συγχωρούσαν αι εμπορικαί ασχολίαι μου να υπάγω δις 
της εβδομάδος εις αυτόν, να διδάσκωμαι όσαν έκρινεν αναγκαία εις το καλώς 
συλλογίζεσθαι, από το οποίον (ως έλεγεν) έπρεπε να αρχίζη η ορθή παι-
δεία». 
11 Ο Κοραής εκφράζων την ευγνωμοσύνην του προς τον Βύρτον και την σύ-
ζυγον του Καρολίναν ανέφερεν  «Φυλάσσω ακόμη εις την βιβλιοθήκην μου 
ταύτην την Λογικήν (γραμμένην εις των Ολλανδών την γλώσσαν) δώρον πο-
λύτιμον της σεβασμίας Καρολίνας. Έχω και του ανδρός της τινά συγγράμ-
ματα, και αυτά εις Oλλανδικήν γλώσσαν. Έν από ταύτα μετέφρασεν εις την 
Γαλλικήν γλώσσαν ο πρώτος μου διδάσκαλος Bernhard Keun, επιγραφόμε-
νον, Abrégé de la Théologie dogmatique, τυπωμένον εις Aμστελόδαμον, 
1779. Σώζεται και τούτο εις την βιβλιοθήκην μου». 
 12 Η Ολλανδία εις την εποχήν του Κοραή ήτο σημαντικόν κέντρον κλασσικών 
σπουδών. Ήδη από το δεύτερον ήμισυ του 14ου αιώνος η μελέτη των αρ-
χαίων Ελλήνων συγγραφέων, εισήχθη υπό του Magnus, ο οποίος ίδρυσεν 
την αδελφότητα των Ιερωνυμιτών, η οποία ανεπτύχθη και εκραταιώθη εν 
εκτάσει αργότερον υπό του Εγίου και του Εράσμου. Εις τα Πανεπιστήμια της 
Ολλανδίας εφοίτουν σπουδασταί από όλας τας Ευρωπαϊκάς χώρας και εδί-
δασκον εις αυτά διαπρεπείς καθηγηταί εξ όλων των χωρών, ιδίως δε Γάλλοι 
και Γερμανοί. Εκ παραλλήλου εις Ολλανδίαν ιδρύοντο Αθήναια, τα οποία 
απετέλουν ακαδημίας προηγμένων κλασσικών σπουδών, εν μέσω των 
οποίων το Αθήναιον του Αμστελοδάμου ήτο το επιφανέστερον, εις το οποίον 
είχεν διδάξει. φιλοσοφίαν και μαθηματικά ο Τιβέριος Εμστερχούσιος, ο επι-
φενέστερος Ολλανδός ελληνιστής. Ο Κοραής εις επιστολήν του προς τον 
Πρωτοψάλτην εις τας 27 Ιανουαρίου  1774, αναφέρει «Μεγάλη υπήρξεν  
ευεργεσία το ταξείδιον της Ολλανδίας, όπου γνωρίσας ανθρώπους σο-
φούς…ήρχισα να σπουδάζω τους Έλληνας συγγραφείς με μέθοδον παντά-
πασιν διάφορον…»   
13 Διά την ζωήν εν γένει του Κοραή εις την Ολλανδίαν και την επί του εμπο-
ρίου ενασχόλησιν του υφίστανται πληροφορίαι προερχόμεναι από τον υπάλ-
ληλον του πατέρα του τον Πάτμιον Σταμάτην Πέτρου, ο οποίος ενημέρωσεν 
διά δεκατεσσάρων επιστολών (Οκτ. 1772- Οκτ. 1774) τον Στάθη Θωμά, ο 
οποίος ήτο ο  υπεύθυνος της εμπορικής εταιρείας εις την οποίαν μετείχεν 
και ο Κοραής, επί της πορείας και της ζωής του Αδαμαντίου εις το Άμστερ-
νταμ Εκ των επιστολών καθίσταται εμφανές ότι ήτο αδύνατον ο Πέτρου να 
κατανοήση την δίψαν της αγάπης του Κοραή διά την γνώσιν, την επιστήμην, 
τον πολιτισμόν και την πνευματικήν καλλιέργειαν και παρερμήνευεν πλήρως, 
ως εκ τούτου, τον τρόπον της ζωής του Κοραή εις το Άμστερνταμ, υπογραμ-
μίζων συνεχώς, ότι ούτος παρημέλει τας εμπορικάς υποθέσεις του πατρός 
του, διά να σπουδάζη συνεχώς με την βοήθειαν πολλών διδασκάλων. Βλέπε 
σχετικώς Σταμάτης Πέτρου «Γράμματα από το Άμστερνταμ». Επιμέλεια Φί-
λιππος Hλιού, Eκδ. «Eρμής» NEB, 1976. Από τας σπουδάς του εις την Ολ-
λανδίαν προφανώς ο Κοραής κατενόησεν πλήρως την αξίαν της κριτικής ερεύνης 
όπως αύτη καλλιεργείτο εις την Ολλανδίαν υπό των Hemsterrhuis, Valcke-
naer και Ruhnken. Επί πλέον βλέπε την εργασίαν του Slot, B. J. (1980). 
Commercial activities of Korais in Amsterdam. The Gleaner, 16, 55–139). 
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στέρα και  αρίστως ωργανωμένη Ιατρική σχολή εις την Δυτι-
κήν Ευρώπην [5]. 

Η Ιατρική σχολή του Montpellier [6] αποτελούσε την 
συνέχειαν της σχολής του Σαλέρνο, εις την Απουλίαν της Ιτα-
λίας, η οποία ήτο η πρώτη Ιατρική Σχολή εις την Δυτικήν Ευ-
ρώπην, η οποία κατά την παράδοσιν είχεν ιδρυθή από 
τέσσαρας ιατρούς ένα Ελληνα, ένα Λατίνον, ένα Εβραίον και 
ένα Άραβα.  

Κατά την ακαδημαϊκήν πορείαν της η σχολή του Σα-
λέρνο προσήλκυεν φοιτητάς από όλον τον δυτικόν κόσμον, 
απέκτησεν δε μέγιστον κύρος ότε ο Φρειδερίκος ο ΙΙ της Σι-
κελίας εξέδωσεν διάταγμα, συμφώνως προς το οποίον, όλοι 
οι ασκούντες την Ιατρικήν θα έπρεπε να έχουν την έγκρισιν 
της Ιατρικής Σχολής του Σαλέρνο.  

Η ιατρική σχολή του Montpellier ήρχισεν να λειτουρ-
γεί τον δωδέκατον αιώνα, ήτοι το 1196, επί του Πάπα Ουρ-
βανού του Πέμπτου, έχουσα ως πρότυπον την Σχολήν του 
Σαλέρνο ή μάλλον λειτουργούσα, κατ’ ουσίαν, ως προέκτασις 
αυτής.  

Κατά το δεύτερον ήμισυ του δεκάτου τρίτου αιώνος, 
αι δυσχερείς συνθήκαι εις την Νότιον Ιταλίαν ηνάγκασαν πολ-
λούς διαπρεπείς ιατρούς, ως ήτο ο Roger de Parma, να κα-
ταφύγουν εις την Νότιον Γαλλίαν, μεταφέροντες αραβικά 
ιατρικά συγγράμματα, τα οποία εστηρίζοντο εις τα έργα του 
Ιπποκράτους και του Γαληνού [7], με αποτέλεσμα η σχολήν 
να καταστή κέντρον «Ιπποκρατισμού».  
Ευλόγως, λόγω της πολυγλωσσίας, η διδασκαλία ήδη από 
τον δωδέκατον αιώνα εγένετο εις την Λατινικήν γλώσσαν17. 

Η άσκησις της Χειρουργικής εθεσμοθετήθη εις το 
Montpellier υπό του Καρόλου του VI το 1399, ο οποίος απη-
γόρευσεν την διενέργειαν εγχειρίσεων εις μη αποφοίτους της 
Ιατρικής Σχολής του Montpellier. Ο διορισμός μονίμων καθη-
γητών εθεσμοθετήθη το 1495, επί του Λουδοβίκου του ΧΙΙ, ο 
οποίος έθεσεν οριστικώς την σχολήν υπό την αιγίδα του 
στέμματος. 

Η σχολή του Μοντπελλιέ επεσκίασεν την σχολήν του 
Σαλέρνο και πρσέφερεν επιφανείς ιατρούς, οι οποίοι έχαιρον 
ιδαιτέρου κύρους εις την Γαλλικήν Αυλήν [8, 9]. 

εις την ανάπτυξιν του εμπορίου και  των επιστημών, ιδίως δε της Ιατρικής. 
Η πόλις ήτο συνδεδεμένη, κατά τους πρώτους αιώνας από της ιδρύσεως 
της, κυρίως μετά της Ισπανίας και της Ιταλίας, αι οποίαι ήσαν τα  σπουδαι-
ότερα κέντρα του Ελληνικού και Ρωμαϊκού πολιτισμού εις την Δύσιν. Τα 1383 
ετέθη οριστικώς υπό το στέμμα της Γαλλίας. 
17  Η ιατρική σχολή του Montpellier, από της ιδρύσεως της, διήλθεν πολλά 
εξελικτικά στάδια ήτοι (α) το «βρεφικόν» από το  1000-1220, (β) το «παιδικόν 
και εφηβικόν» από το 1220-1494, όταν ανεγνωρίσθη υπό της Ρωμαιοκαθο-
λικής εκκλησίας και του Γαλλικού στέμματος, και (γ) το στάδιον της ενηλικιώ-
σεως από το 1494 και εντεύθεν. Το 1420 η Ιατρική Σχολή ανεβαθμίσθη εις 
Ιατρικόν Πανεπιστήμιον “Universitas medicorum”, τα 800 έτη δε της λειτουρ-
γίας αυτού εορτάσθηκαν πανηγυρικώς τον Αύγουστον του 2020. Η πρώτη 
διδακτορική διατριβή, αναφερομένη εις τους καταλόγους της Σχολής, ανά-
γεται εις το 1661. 

Λόγω της ιδιαιτέρας φήμης και της παγκοσμίου ανα-
γνωρίσεως της ακαδημαϊκής λαμπρότητος  αυτής18  συνηθί-
ζετο να λέγεται υπό των σπουδαστών της σχολής «Olim 
Cous nunc Monspeliensis Hippocrates» (Ο Ιπποκράτης εις 
το παρελθόν ήτο Κώος, τώρα πλέον είναι από το Montpel-
lier)19    

Δυστυχώς, η επιδημία της Πανώλους, η οποία από 
την Γένουαν της Ιταλίας ήρχισεν να εξαπλούται ταχέως εις 
όλην την Ευρώπην από το 1348, απετέλεσεν αληθή κατα-
στροφήν διά το  Montpellier [10,11], το οποίον απώλεσεν τα 
ενέα δέκατα του πληθυσμού του και είχεν ευλόγως οδυνηράς 
συνεπείας επί της λειτουργίας της Ιατρικής Σχολής20  και της 
εν γένει κοινωνικής και οικονομικής ζωής  της Γαλλίας και της 
Ιταλίας.  

Εκ παραλλήλου, η επιστροφή των Παπών εις την 
Ρώμην εκ της Avignon21  και ο εκατονταετής πόλεμος, ιδίως 
μετά από την μάχην του Poitiers το 135622, επέφερον σοβα-
ράν κοινωνικήν και οικονομικήν κρίσιν εις την Γαλλίαν, εδό-
νησαν ισχυρώς την λειτουργίαν της Ιατρικής σχολής του 
Montpellier και επηρέασαν δυσμενώς την ποιότητα των 
σπουδών. 

Εν τούτοις, τα ειδικά προνόμια του Στέμματος της 
Γαλλίας διά την Ιατρικήν Σχολήν και αι πολλαί οικονομικαί επι-
χορηγήσεις συνέβαλον ουσιωδώς εις την ταχείαν ανάκαμψιν 
αυτής και την διατήρησιν της εξεχούσης θέσεως την οποίαν 
έχαιρεν εν μέσω των Ιατρικών Σχολών της Δυτικής Ευρώπης, 
παρέχουσα την δυνατότητα εκπονήσεως ιδιαιτέρως σημαντι-
κών μονογραφιών και διδακτορικών διατριβών [12].

Εν μέσω των επιφανών ιατρών εις την Ιατρικήν σχο-
λήν του Montpellier, διεκρίνετο ο καθηγητής της χειρουργικής 
François de La Peyronie, ο οποίος υπήρξεν προσωπικος χει-
ρουργός του Λουδοβίκου του  XV, συντελέσας τα μέγιστα εις 
την ίδρυσιν της Βασιλικής Εταιρείας χειρουργικής εις Παρισί-
ους το 1731. 

  
 . 
  
 
18 Εις τον καταστατικόν χάρτην, ο οποίος συνετάχθη εις τας 17 Αυγούστου 
του 1220, υπό του Καρδιναλίου Conrad του  Urach, εκπροσώπου του Πάπα 
Ονωρίου του III, αναφέρεται “Επί πολλά έτη η Ιατρική ήνθισεν ενδόξως εις 
το Μοντπελλιέ και από την πόλιν αυτήν εξηπλώθη εις τα διάφορα μέρη της 
γης προσφέρουσα την υγείαν και τον πλούτον των καρπών αυτής».”( Εις 
Cartulaire de I’ Universite de Montpellier, 1:  2 ). 
19 Η έκφρασις αυτή αποτελεί προέκτασιν της απόψεως ότι ο Απόλλων, ο θεός 
της Ιατρικής, όταν έφυγεν από την Ελλάδα και τον Ελληνιστικόν κόσμον 
εγκατέστησεν το Ιερόν του εις το όρος Πελίων και έκτοτε από την Γαλλίαν, 
την Γερμανίαν, την Σαρματίαν, την Βρεττανίαν και τας δύο Εσπερίδας προ-
σήρχετο εκεί πλήθος ανθρώπων διά να προσφέρουν την λατρείαν των. 
Βλέπε: Strobelberger, E. Historia Monspeliensis. Nuremberg, 1625. Είναι 
σημαντικόν ότι εκ των πρώτων αδελφοποιήσεων της πόλεως του Μοντπελ-
λιέ ήτο η μετά της Κω το 1962. 
20 Ο Simon de Covino, ιατρός εκ Παρισίων, ο οποίος ήσκησεν την Ιατρικήν 
εις το Montpellier κατά τα έτη της πανώλους, αναφέρει ότι η θανατική από-
φασις ήτο εμφανώς αναγεγραμμένη εις όλα τα πρόσωπα των ανδρών και 
των γυναικών της πόλεως. 
21 Οι Πάπαι παρέμειναν  εις την  Αβινιόν από το 1309  έως το 1377. Η περίο-
δος αύτη χαρακτηρίζεται ως  Αιχμαλωσία της Αβινιόν. Το 1378 ο Πάπας Γρη-
γόριος ΙΑ΄ μετέφερε εκ νέου την Αγίαν Έδραν εις την  Ρώμην. 
22 Η μάχη του Πουατιέ διεξήχθη εις τας 19 Σεπτεμβρίου του 1356, κατά την 
οποίαν οι Άγγλοι, έχοντες επί κεφαλής τον πρίγκηπα της Ουαλίας Εδουάρ-
δον, καλούμενον Μαύρον Πρίγκηπα,  ενίκησαν τον βασιλέα της Γαλλίας  
Ιωάννην τον Β, ο οποίος υπέστη πολλάς απωλείας εις την μάχην και τελικώς 
συνελήφθη αιχμάλωτος. 
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Η Ιατρική Σχολή του Μοντπελλιέ εχορήγη τρία πτυχία 
ήτοι (α) το πτυχίον του προλύτου της ιατρικής, (β) το πτυχίον 
της αδείας ασκήσεως της ιατρικής και (γ) το πτυχίον του δι-
δάσκοντος την ιατρικήν. Διά να αποκτήση ο σπουδάζων την 
Ιατρικήν το πτυχίον του διδάσκοντος, επεβάλλετο να ολοκλη-
ρώση επιτυχώς εξαετείς συνεχείς σπουδάς, ενώ την ιδίαν 
εποχήν, πέντε έτη ήσαν επαρκή διά την ολοκλήρωσιν των ια-
τρικών σπουδών εις τα έτερα μεγάλα Πανεπιστήμια της Γαλ-
λίας. 
 

Αι σπουδαί του Κοραή εις το  Montpellier 
 

Εις το  Montpellier ο Κοραής έφθασεν το 1782 «άπο-
λις, άοικος, πατρίδος εστερημένος, ουκ οβολόν, ου δραχμήν, 
ουκ οικέτην έχων» και ενεγράφη εις την Ιατρικήν Σχολήν εις 
τας 14 Οκτωβρίου του ιδίου έτους [13], εις εποχήν κατά την 
οποίαν η σχολή αύτη, εις την οποίαν εκαλλιεργείτο και ήνθιζεν 
ο βιταλισμός  ευρίσκετο εις «το μεσουράνημα της δόξης 
της»[14].  

Επί έξ έτη ο Κοραής παρέμεινεν σπουδάζων την ια-
τρικήν, εν μέσω πολλών δυσχερειών, τόσον συνεπεία της 
επισφαλούς υγείας του, όσον και λόγω των σοβαρών οικο-
νομικών αδυναμιών, τας οποίας συνεχώς αντιμετώπιζεν. 
Παρά ταύτα, αι σπουδαί του τον ενθουσίαζον και ενεπνέετο 
από τους διασήμους καθηγητάς ως ήσαν ο Grimaud, ο 
οποίος διά της σοφίας του προσήλκυεν πολλούς σπουδα-
στάς από όλην την Γαλλίαν,  Γερμανίαν,  Αγγλίαν και  Ρωσ-
σίαν και  οι διαπρεπείς Chaptal και Broussonet, γνωστοί εις 
όλην την Ευρώπην. Ενεπνέετο επίσης και υπό του ευρυτέρου 
ιατρικού πνεύματος του βιταλισμού, το οποίον συνεδέετο 
μετά της αρχαίας Ελληνικής φιλοσοφίας και διεκρίνετο διά τον 
σεβασμόν εις την ανθρωπίνην ζωήν, το πνεύμα, την ψυχικήν 
υπόστασιν και την αναγνώρισιν της αξίας της ψυχοσωματικής 
ενότητος του ανθρώπου [14,15].

O Κοραής  εσεβάσθη πλήρως και απεδέχθη εξ 
υπαρχής εις ευρείαν έκτασιν τας απόψεις του Grimaud, ο 
οποίος ήτο διάπυρος θαυμαστής του Ιπποκράτους, μελετών 
εις βάθος τα έργα αυτού.

Ο Grimaud αντιστοίχως  επέδειξεν ιδιαιτέραν προσο-
χήν και φροντίδα διά τας σπουδάς του Κοράη, αναγνωρίζων 
την ευφυίαν τας γνώσεις, τον ενάρετον και ισχυρόν χαρακτή-
ρα και την επιμέλειαν αυτού, περιβάλλων ως εκ τούτου αυτόν 
μετά μεγάλης φιλοφροσύνης, βαθείας εκτιμήσεως και αλη-
θούς υπευθύνου πατρικής φροντίδος.  

22 Οι χαρακτηρισμοί αυτοί αναφέρονται από τον Θερειανόν, προερχόμενοι 
από τον Διογένην τον Σινωπέα. 
23 O βιταλισμός, αντιτιθέμενος προς τον μηχανισμόν, αποτελεί φιλοσοφικήν 
κυρίως δοξασίαν, συμφώνως προς την οποίαν η ζωή στηρίζεται εις την 
αρχήν της ζωτικής δυνάμεως (vis vitalis), η οποία εμφυσάει την ζωήν εις την 
ύλην και ζωοποιεί αυτήν. Υποστηρικταί του βιταλισμού εις το Μοντπελλιέ 
ήσαν ο Paul-Joseph Barthez (1734-1806), ιατρός και εγκυκλοπαιδιστής και 
ο Théophile de Bordeu (1722-1776). ιατρός, φιλόσοφος και ποιητής, οι 
οποίοι κατέστησαν τον βιταλισμόν επίσημον φιλοσοφικήν θέσιν της  Ιατρικής 
Σχολής του Μοντπελλιέ, απόηχος της οποίας ήτο ο μεταφυσικός βιταλισμός 
του Bergson. Βλέπε σχετικώς Jean-Baptiste Timothée Baumes, Éloge de 
Paul-Joseph Barthez, de l'imprimerie de Jean-Germain Tournel, Montpellier, 
1809, Henri Bergson, L'évolution créatrice, Paris, Alcan, 1907. και Philippe 
Pinel. "Nosographie philosophique." (1807): 279-286. 
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Ο Κοραής, εις αντιστάθμισμα. εβοήθη σημαντικώς 
τον διδάσκαλον του εις την ερμηνείαν πολλών δυσνοήτων 
χωρίων των έργων του Ιπποκράτους και εις την ευρυτέραν 
ανάλυσιν αυτών, χαίρων ιδιαιτέρως από την συνεχή δημο-
σίαν ομολογίαν του Grimaud, ότι οι Ελλήνες είναι οι αληθείς 
διδάσκαλοι του κόσμου. 

 Έν έτος από της εγκαταστάσεως του εις Montpellier, 
ο Κοραής έλαβεν την είδησιν του θανάτου του πατρός του, ο 
οποιος επήλθεν την 21ην Ιουλίου του 1783 και έν έτος αργό-
τερον επληροφορήθη τον θάνατον της μητρός του25, γεγο-
νότα τα οποία τον εβύθησεν εις πέλαγος θλίψεως και πόνου 
και τον έφεραν εκ παραλλήλου εις σοβαρόν οικονομικόν αδιέ-
ξοδον, το οποίον είχεν οδυνηράς επιπτώσεις επί της κατα-
στάσεως της υγείας του, λόγω των πολλών συνεχών 
στερήσεων, τας οποίας μετά πόνου περιέγραψεν εις τας επι-
στολάς του «η τροφήν μου εστάθη πολλάκις μία ουγγία άρτου 
καθ’ ημέραν, επειδή η λίτρα του άρτου επωλήθη έως είκοσι 
γρόσια». Συνετηρείτο έκτοτε αφ’ ενός μεν από τας χορηγίας 
συγγενών προσώπων, από την εκποίησιν της ανακτησθείσης 
γονικής οικίας και κυρίως από τας μεταφράσεις ξένων συγ-
γραμμάτων, τα οποία εξέδιδεν εις Παρισίους26.  

Η ευρεία γλωσσομάθεια του Κοραή τον εβοήθη να 
διακρίνεται και να προέχη εν μέσω των συμφοιτητών του, 
καθ’ όλην την διάρκειαν των σπουδών του, εκ παραλλήλου 
δε να συντηρήται και να αντιμετωπίζη αξιοπρεπώς τας καθη-
μερινάς δαπάνας του. Εγνώριζεν ήδη ως φοιτητής απταίστως 
την Λατινικήν, την Αρχαίαν και Νέαν Ελληνικήν, την Εβραϊ-
κήν, την Τουρκικήν, την Γαλλικήν, την Ιταλικήν, την Αγγλικήν, 
την Ολλανδικήν, την Ισπανικήν, την Ιταλικήν και την Γερμα-
νικήν γλώσσαν. 

Εν τούτοις, η μελέτη των επιστολών [16], τας οποίας 
έγραψεν όταν ήτο εις το Montpellier, απευθυνόμενος  προς 
τον φίλον του Ρώταν, Πρωτοψάλτην Σμύρνης αποκαλύπτουν 
την σημαντικήν στέρησιν οικονομικών δυνατοτήτων, την 
οποίαν επί μακράς περιόδους αντιμετώπιζεν27. 
  

25 Ο Κοραής έτρεφε βαθύν σεβασμόν και μεγίστην ευγνωμοσύνην εις τους 
γονείς του. Αναφέρει εις την αυτοβιογραφίαν του «Αιωνία των η μνήμη! Τοι-
ούτους γονείς εύχομαι εις όλους τους νέους» 
26 Εν μέσω των μεταφρασθέντων συγγραμμάτων ήτο (α) ή Κατήχησις του 
Ρώσου Πλάτωνος εκ της Γερμανικής εις την Γαλλικήν, η Κλινική Ιατρική του 
Selle (Christian Gottlieb Selle, Medicina Clinica, oder Handbuch der medi-
cinischen Praxis, CF Himburg, Berlin 1781), (β) το έργον του  W. Black, Es-
quisse d'une histoire de la médecine et de la chirurgie, μτφρ. Ά δ . Κοραή, 
Παρίσι 1798 και άλλα ιατρικά έργα αποδοθέντα εις την Γαλλικήν εκ της Γερ-
μανικής ή της Αγγλικής Γλώσσης. 
27 Εις την επιστολήν του προς τον Ρώταν την 12ην Φεβρουαρίου του 1883, 
αναφερόμενος εις μη αποστολήν οφειλομένων χρημάτων, έγραψεν «Αυτή 
η πληγή αδελφέ μου χρειάζεται τομήν ή καύσιν, διά να μη απωλέσω τελευ-
ταίον και αυτά τα ολίγα αργύρια, με των οποίων την ελπίδα έμεινα μέχρι σή-
μερον εστερημένος από τα πλέον αναγκαία όργανα της σπουδής μου». Εις 
επιστολήν του προς τον ίδιον παραλήπτην, την 23 Μαρτίου του 1885, ο Κο-
ραής έγραφεν «Ελπίζω να με γράψης με πρώτον, ότι επώλησας το ωρολό-
γιον και το σιδηρούν κιβώτιον, αν το έκαμες, μη βραδύνης να το κάμης. Και 
δος ευθύς εις τον Δόμινον είτι συνάξης διά να με τα στείλη, ότι είμαι ακόμη 
γυμνός από βιβλία και άλλα αναγκαία». Εις άλλον σημείον της ιδίας επιστο-
λής αναφέρει «Θαυμάζεις διότι πώλησα τον Ορειβάσιον εις καιρόν όταν 
έπρεπε να θαυμάζης διατί δεν επώλησα και τον εαυτόν μου». 



Αι σπουδαί του Κοραή εις την Ιατρικήν σχολήν του 
Montpellier [3, 17] υπήρξαν όντως λαμπραί. Την 11ην Ιουλίου 
του 1786 υπεστήριξεν την διατριβήν του (Τhèse de bacca-
lauréat) ενώπιον των καθηγητών του, παρουσία διακοσίων 
πενήντα ακροατών εκ των πλέον σοφών ιατρών και φιλολό-
γων της πόλεως και απέσπασεν τον θαυμασμόν και τον έπαι-
νον όλων.  

Η διατριβή υπό τον τίτλον Pyretologiae Synopsis28  
ήτο διατυπωμένη εις την Λατινικήν γλώσσαν και η προφορική 
ανάπτυξις αυτής εγένετο επίσης εις την Λατινικήν, την οποίαν 
ο Κοραής εχειρίζετο κατά άριστον τρόπον, ίσως καλύτερον 
από τους ιδίους τους καθηγητάς του, γεγονός το οποίον ενε-
ποίησεν βαθυτάτην εντύπωσιν εις τους εξεταστάς του και εις 
όλα τα μέλη της Ιατρικής Σχολής29. Εχαρακτηρίσθη ως η 
πλέον εκτενής διατριβή, η οποία κατετέθη κατά το έτος 1786 
[18]. 

Η διατριβή του Κοραή, η οποία εξεπονήθη μετά με-
γίστης επιμελείας, ακριβείας και συστηματικότητος, ανεφέ-
ρετο εις το φαινόμενον του πυρετού, το οποίον ως σύμπτωμα 
έχει και είχεν πάντοτε σημαντικήν διαγνωστικήν και προγνω-
στικήν βαρύτητα και αξίαν εις την Κλινικήν Ιατρικήν, από αρ-
χαιοτάτης ήδη εποχής. 
Εις την διατριβήν του ο Κοραής παρέθετεν αναλυτικώς τας 
απόψεις των μεγάλων Ελλήνων ιατρών, ήτοι του Ιπποκρά-
τους, Γαληνού, Ιωάννου Ακτουαρίου, Αλεξάνδρου Τραλλια-
νού και των φιλοσόφων Πλάτωνος και Διογένους 
Λαερτίου,τας οποίας επαραλλήλιζεν και συνέκρινεν μετά  των 
απόψεων των διαπρεπών ιατρών του 18ου αιώνος ήτοι των 
Haller, van Swieten, Stahl, Boernhaave, Hoffmann, Selle, 
Stoll, Sydenham, Grant και ετέρων. Το έργον διεπνέετο υπό 
της βαθείας κριτικής αναλύσεως και της ερμηνευτικής δεινό-
τητος του συγγραφέως και εγένετο αποδεκτόν μετά μεγάλου 
θαυμασμού και ιδιαιτέρας αναγνωρίσεως διά την επιστημο-
νικήν αξίαν του.

  

28 Την διατριβήν του ο Κοραής αφιέρωσεν εις τον Κεύον (Reverendissimo ac carissimo 
viro Bernardum Keun), εις ένδειξιν ευγνωμοσύνης διά την πολύτιμον προσφοράν και 
την συνεχή υποστήριξιν του. Η διατριβή φέρει τον τίτλον Pyretologiae Synopsis quam 
peritisssimis rei medicae, inclytaeque Universitatis Monspeliensis Professoribus Regiis, 
N. N. D. D. Paul Jojeph de Barthez, cancellario et judice, Fr. de Lamure, decano, Gasp. 
Joan. Rene, pro-decano, Antonio Gouan, Fr. Broussonet, Fr. Vigarous, Joan. Sabatier, 
Joan. Carol. de Grimaud, et Hent. Ludov. Brun, decani coadjutori, Theseos vice im-
pugnandam obtulit, mense Julio praesentis anni pro prima Apollinari Laurea con-
sequenda, Auctor DIAMANTES CORAY, Patria Snyrnensis, natione Graecus, Artium 
Liberalium Magister, et in eadem Universitate Medicinae Alumnus, Monspelii: Apud 
Joannem Martel, natu majorem, Regis, Occitaniae Comitiorum, Universitatisque Typo-
graphum, 1786. Η διατριβή συνίσταται εκ 192 παραγράφων, εκ των οποίων αι 34 απαρ-
τίζουν τα προλεγόμενα. Διακρίνεται διά την κατανομήν αυτής εις τρία μέρη, εκ των 
οποίων το πρώτον μεν αναφέρεται γενικώς εις το φαινόμενον του πυρετού, τα έτερα 
δύο δε εις την ανάλυσιν της αιτιοπαθογενείας αυτού. Υπάρχουν πολλαί επεξηγηματικαί 
σημειώσεις και ευρύτατα σχόλια. Η διατριβή είναι διαποτισμένη υπό του Ιπποκρατείου 
και Γαληνικού πνεύματος και υπό θεωρίας του βιταλισμού, ενώ εκ παραλλήλου σχο-
λιάζει εκτενώς όλας τας περί πυρετού απόψεις των νεωτέρων επιφανών ιατρών και πε-
ριγράφει όλας τας δυνατότητας της θεραπευτικής αντιμετωπίσεως των πυρετικών 
κινήσεων. 
29  Αι εξετάσεις διά το πτυχίον της Ιατρικής εις το Πανεπιστήμιον του Μοντπελλιέ ήσαν 
δημόσιαι και διεξήγοντο ενώπιον όλων των καθηγητών της σχολής, του κοσμήτορος 
και του πρυτάνεως, μετά από το πέρας τριετών ευδοκίμων και επιμελών σπουδών. Αι 
εξετάσεις διήρκουν τέσσαρας συνεχείς ώρας, κατά τας οποίας υπεβάλλοντο συνεχείς 
ερωτήσεις, εις όλας εκ των οποίων όφειλεν να απαντήση ο υποψήφιος ορθώς. Μετά 
από την επιτυχή έκβασιν των εξετάσεων, ο πτυχιούχος ωρκίζετο ότι θα παρακολουθήση 
τρία εισέτι έτη επιμελών σπουδών, εάν ήθελεν να διδάξη την Ιατρικήν, εκ παραλλήλου  
δε δεν θα ήσκη αυτήν εις το Μοντπελλιέ και τα προάστια αυτού, έως ότου επιτύχει και 
εις τας εξετάσεις διά την άδειαν της επαγγελματικής ασκήσεως της Ιατρικής.  

Ο Κοραής ευλόγως  ήτο βαθύτατα συγκεκινημένος 
από την θρυαμβευτικήν αποδοχήν της διδακτορικής διατρι-
βής του και από την πληθώραν των επαινετικών σχολίων, τα 
οποία διετυπωθησαν υπό των καθηγητών του30.  

Κατά την διάρκειαν της αναπτύξεως της διατριβής 
του και εις το πλαίσιον των υποβληθεισών πολυαρίθμων 
ερωτήσεως ο Κοραής υπεγράμμησεν, ότι πολλάς εκ των νε-
ωτέρων γνώσεων, τας εγνώριζαν ηδη ο Ιπποκράτης  και οι 
Έλληνες ιατροί προ δύο χιλιάδων ετών. 

Η λαμπρά επιτυχία των σπουδών του έχει ιδιαιτέραν 
αξίαν, δεδομένου ότι ο Κοραής έζη μεν τότε υπό συνθήκας 
μεγίστων οικονομικών δυσχερειών31, πρακτικώς στερούμε-
νος των πάντων, παρά ταύτα δε ανθίστατο, μη καμπτόμενος 
και διατηρών αναλλοίωτον τον ενθουσιασμόν του διά την Ια-
τρικήν επιστήμην. Παρ’ όλας δε τας οικονομικάς δυσχερείας 
ετύπωσεν την διατριβήν του εις  τριακόσια ανάτυπα, τα οποία 
εγένοντο ανάρπαστα,  «ωσαν να ήσαν τα ίδια τα συγγράμ-
ματα του Ιπποκράτους». 

Επισκεφθείς εις την οικίαν των τους Καθηγητάς της 
Ιατρικής Σχολής, μετά την υποστήριξιν της διατριβής του, 
κατά το ισχύον κατά την εποχήν του τυπικόν εις τα Γαλλικά 
Πανεπιστήμια, εγένετο δεκτός μετά πολλών τιμών και ευχα-
ριστιών υπ’ αυτών, διότι ετίμησεν διά των αρίστων επιδόσεων 
των, τόσον αυτούς όσον και την Σχολήν των.  
Είς εξ αυτών ο γηραιότερος, ο François Bourguignon de Bus-
sières de Lamure, κοσμήτωρ της Ιατρικής Σχολής του Μο-
ντπελλιέ, επρότεινεν εις τον Κοραή την μετάφρασιν της 
συλλογής των έργων του Ιπποκράτους, δεδομένου ότι παρά 
το γεγονός ότι υφίσταντο ήδη  μεταφράσεις αυτών, εν τούτοις 
η μετάφρασις υπό Έλληνος θα είχεν μεγαλυτέραν ορθότητα, 
ακρίβειαν και εγκυρότητα.  
Τα εγκωμιαστικά σχόλια διά την διατριβήν του Κοραή, και 
μέσω αυτού προς τους Έλληνας, διήρκεσαν επί μακρόν εις 
το Montpellier32.

  

30 Ο Κοραής αναφέρει εις την ιδίαν επιστολήν προς τον Ρώταν «Οι διδάσκαλοι μου ομο-
θυμαδόν άπαντες με έκαμαν τα πλέον λαμπρά  εγκώμια, εύρηκαν την θέσιν μου γραμ-
μένην με μέθοδον, πλήρη από παρατηρήσεις ωραίας, στολισμένην με πολλήν 
φιλολογίαν, εν ενί λόγω αδελφέ μου, είναι αδύνατον να περιγράψω τα όσα είπαν οι κρι-
ταί μου. …Απεκρίθην εις τας ερωτήσεις με σαφήνειαν, ανεσκεύασα τας αντιρρήσεις 
των». Εν συνεχεία, υπογραμμίζων την ευρυτέραν αναγνώρισιν της αξίας της διατριβής 
του, αναφέρει ότι «ογδοηκοντούτης με εύρηκεν χθές εις τον δρόμον «Φίλε με λέγει, ανέ-
γνωσα την θέσιν σου και δεν δύναμαι να σε είπω άλλο παρά εύγε και υπερεύγε! Και το 
ύφος σου και η τάξις και η μέθοδος όλα με  ευχαρίστησαν». Η μόνη θλίψις, η οποία 
εσκίασεν την άκρατον χαρά του Κοραή, ήτο η έλλειψις των γονέων του, τους οποίου 
ήθελεν εν ζωή διά να μετέχουν της χαράς και της δικαιώσεως του διά την  βαθείαν επι-
θυμίαν του να σπουδάσει την  Ιατρικήν επιστήμην. 
31 Εις την ιδίαν επιστολήν προς τον Λώλον ο Κοραής αναφέρει «Βιβλία δεν έχω, ενδυ-
μάτων στερούμαι, η τροφή μου είναι αθλία, η κατοικία μου αθλιεστέρα…όλα αυτά 
αδελφέ μου κωλύματα και κωλύματα μεγάλα της σπουδής! Τι να κάμω, τι να είπω…Γε-
νηθήτω το θέλημα του Θεού! …Αδελφέ μου, ο θρίαμβος μου εστάθη μέγας, αλλά τον 
αποδίδω εις την Πρόνοιαν του Θεού και όχι εις την ιδικήν μου επιμέλειαν, διότι εγώ 
εστάθην δυστυχής, ως εις πάντα,  ούτω και εις τα μαθήματα μου. Τα έκαμα με μεγάλην 
στενοχώριαν και έλλειψιν των αναγκαίων.… Ως τόσον, εγώ είμαι ευχαριστημένος και 
δοξάζω εκ βάθους ψυχής τον δοτήρα παντός αγαθού, όστις μεταξύ πολλών δεινών, τα 
οποία συνεχώρησε να πάθω επί ζωής μου, μ’ έκαμε και μεγάλας ευεργεσίας». 
32  Χαρακτηριστική είναι η αναφορά του Κοραή, εις την ιδίαν προς Ρώταν επιστολήν, 
συμφώνως προς την οποίαν είς επιφανής ιατρός της πόλεως  προσήλθεν εις την οικίαν 
του Κοραή λέγων «Ήλθον διά να ζητήσω την βασίλισσα των Θέσεων. Σήμερον το πρωΐ 
την ανέγνωσα με μεγάλην ηδονήν και επληροφορήθην, ότι οι Γραικοί αγκαλά και υπό 
ζυγόν δουλείας, είναι πάντοτε Γραικοί και δεν εσβέσθη ακόμη εις αυτούς το πνεύμα των 
προγόνων των». 
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Εν τούτοις, ο ίδιος δεν έπαυσεν να διακατέχεται υπό 
μελαγχολίας  και να αναζητά νόημα διά την ζωήν του μόνον 
εις την συνέχισιν των σπουδών του33.  

Η μελαγχολία του Κοραή ίσως ήτο η βαρεία συνέπεια 
αφ’ενός μεν  των δυχερειών, τας οποίας αντιμετώπιζεν, αφ’ 
ετέρου δε της επισφαλούς υγείας την οποίαν παιδιόθεν είχεν, 
επιδεινωθείσαν από την πλημμελή σίτισιν αυτού επί μακρόν 
και τας κλιματολογικάς συνθήκας της περιοχής, δεδομένου 
ότι το κλίμα του Μοντπελλιέ είναι ιδιαιτέρως ψυχρόν και 
υγρόν τον χειμώνα και πολύ θερμόν το θέρος. Παρά ταύτα, η 
αναγνώρισις και αι επιστημονικαί επιβραβεύσεις ηκολούθουν 
συνεχή ανοδικήν πορείαν. Εις επιστολήν του προς τον Ρώταν 
ανήγγηλεν ότι εγένεο μέλος της Βασιλικής Ακαδημίας Επιστη-
μών του Montpellier και υπέγραφεν πλέον ως Ιατρός και 
«Κορρεσπονδέντες» της εν λόγω Ακαδημίας34.  

Η Ακαδημία αύτη δεν ήτο Ιατρική Ακαδημία [19], μέλη 
της οποίας ήσαν μόνον ιατροί, αλλά ήτο μία ευρυτέρα ακα-
δημαϊκή δομή, περιλαμβάνουσα ως μέλη όλους τους διακε-
κριμένους επιστήμονας, τους «σοφούς» όπως τους 
εχαρακτήριζεν ο Κοραής, οι οποίοι συνείρχοντο άπαξ της 
εβδομάδος, συζητούντες όλα τα επίκαιρα επιστημονικά θέ-
ματα. 

Η τιμητική αυτή διάκρισις έδωσεν πολλήν χαράν εις 
τον Κοραήν, ο οποίος εν τούτοις δεν έπαυεν να αναδράμει 
εις την προγενεστέραν ζωήν του και να αναμιμνήσκεται όλας 
τας επωδύνους και τραυματικάς εμπειρίας των ετών της παι-
δικής ηλικίας του, των ετών της ζωής του εις την Ολλανδίαν 
και των τελευταίων ετών εις Μοντπελλιέ, ένθα είχεν δύο ρω-
μαλαίους εχθρούς, αφ΄ενός μεν την συνεχή πενίαν, αφ΄ετέ-
ρου τον συνχή μόχθον των σπουδών και τας απαιτήσεις των 
πολλών μαθημάτων.  

Πολλάκις, μετά θλίψεως ωμολόγει ότι «ήρχισεν να 
ποτίζεται τον κρατήρα  της δυστυχίας από σπαργάνων» και 
«ότι δεν έμαθεν εις όλον το διάστημα της πλυμόχθου ζωής 
του τι πράγμα είναι η ευτυχία»35. 
Την επιβίωσιν του, παρ’ όλας τας πρωτοφανείς δυσχερείας 
της ζωής , την αποδίδει μόνον εις την αγάπην και την πρό-
νοιαν του Θεού35 και εις την αγάπην του διά την επιστήμην, 
η οποία μετά τον Θεόν, έδιδεν όλον το νόημα εις την ζωήν 
του, καθ’ όσον, όπως ωμολόγει «ο μόνος έρως, ή μόνη φρο-
ντίς, ή μόνη μέριμνα είναι εκείνη τών επιστημών»37.

Από ευγνωμοσύνην προς την Εταιρείαν, η οποία τον 
κατέστησεν μέλος της, αφιέρωσεν εις αυτήν την μετάφραση 
την Κλινικής Ιατρικής εις δύο τόμους του Christian Gottlieb 
Selle, προσωπικού ιατρού του Φρειδερίκου του Μεγάλου της 

33 Εις την προς Ρώταν επιστολήν του της 10ην Αυγούστου του 1786 ο Κο-
ραής έγραψεν «Πίστευσον αδελφέ μου μία από τας αθυμίας μου είναι το να 
συλλογίζομαι, ότι η ύπαρξις μου επί της γης είναι άχθος εις τους φίλους μου, 
και εάν δεν ήτο ο έρως του να φωτισθώ, επρόκρινα θάνατον παρά να τους 
βαρύνω» 
34 Εις την προς Ρώταν επιστολήν  της  16 Αυγούστου του 1787 ο Κοραής 
έγραψεν  
35 Εις Επιστολήν του Κοραή προς τον Ρώταν της 3ης Νοεμβρίου του 1787.  
36 Το διατί μέχρι του νυν δεν έγινα σφάγιον των αλλεπαλλήλων μου συμφο-
ρών, εις άλλο δεν το αποδίδω, πάρεξ εις μίαν εξαίρετον πρόνοιαν, την 
οποίαν έχει ο Θεός δι’ εμέ, δεν ηξεύρω διά ποίαν αιτίαν. Εις Επίστολήν του 
Κοραή προς τον Ρώταν της 3ης Νοεμβρίου του 1787.
37  Έπιστολή του Κοραή προς Δ. Λώτο, 11.8.1783, 'Αλληλογραφία, τ. Α', σ. 
41. 

Πρωσσίας, υπό τον τίτλον «Médecine clinique ou Manuel de 
pratique», την οποίαν εξέδωσεν εις Μονπελιέ38. 
Την ιδίαν εποχήν ο Κοραής απεφάσισεν να εκπονήση την δι-
δακτορικήν διατριβήν του (thèse de doctorat)39, αναφερομέ-
νην εις τους αφορισμούς του Ιπποκράτους, υπό τον τίτλον 
Medicus Hippocraticus [20] . Η σχολή του Μοντπελλιέ είχεν 
ήδη ιδιαίτερον σεβασμόν προς την Ιπποκράτειον ιατρικήν, η 
οποία αντιμετώπιζεν τον άνθρωπον υπό την έννοιαν της αρ-
ρήκτου ψυχοσωματικής ενότητος και ανεζήτει την αιτίαν πολ-
λών νοσημάτων εις την διαταραχήν της ψυχικής 
ομοιοστάσεως του ατόμου.  

Η διατριβή συνίστατο εκ έξ σελίδων ογδώου σχήμα-
τος, εις την οποίαν παρείχοντο πολύτιμαι αρχαί της ιατρικής 
ηθικής και υπεγραμμίζετο  το του Ιπποκράτους «ει  γαρ παρή 
φιλανθρωπίη, παρέστη και φιλοτεχνίη». 

Η πνευματική αυτή ατμόσφαιρα του Μοντπελλιέ απε-
τέλεσεν και το βάθρον της Νεοιπποκρατείου ιατρικής, η οποία 
ανεπτύχθη εις την Γαλλίαν του Διαφωτισμού και κατέστησεν 
απαραίτητον την εκτενή εντρύφησιν εις το έργον του Ιππο-
κράτους και την αναζήτησιν εγκύρων μεταφράσεων αυτού εις 
την Γαλλικήν. Ο Κοραής διέθετεν την απαραίτητον παιδείαν 
διά να ασχοληθή μετά σοβαρότητος και ακριβείας με το έργον 
του Ιπποκράτους, ήδη από τα έτη των σπουδών του εις την 
Ολλανδίαν υπό την επίβλεψιν του Αδριανού Βύρτου.  

Αι παροτρύνσεις, τόσον των καθηγητών του Κοραή 
όσον και των μελών της Βασιλικής ακαδημίας του Μοντπελ-
λιέ, συνέτεινον ώστε να στραφή ούτος  μετά πολλού ενθου-
σιασμού εις την μελέτην του πατρός της Ιατρικής. Ήδη, εν 
μέσω των ισχυρών υποστηρικτών της απόψεως, ότι ο Κο-
ραής θα έπρεπε να ασχοληθή με την μετάφρασιν των συλ-
λογών του Ιπποκράτους, ήτο και ο ιατρός 
Pierre-Jean-Georges Cabanis, φορεύς των ιδεών του γαλλι-
κού Διαφωτισμού, ο οποίος ήσκησεν ικανήν επίδρασιν εις τον 
φιλολογικόν προσανατολισμόν του Κοραή.  

Αρχικός καρπός  της μελέτης, η οποία συνεχίσθη επί 
πολλά έτη αργότερον, επί των περισσοτέρων συγγραμμάτων 
του Ιπποκράτους, ητο η διατριβή την οποίαν εξεπόνησεν το 
1787 υπό τον τίτλον Medicus Hippocraticus.  

Το εξαίρετον αυτό πόνημα του Κοράη, εκτεινόμενον 
εις έξ μόνον σελίδας, ογδώου σχήματος, αποτελεί κώδικα ια-
τρικής ηθικής και δεοντολογίας, στηριιζόμενον επί του πρώ-
του αφορισμού του Ιπποκράτους « Ο μεν βίος βραχύς, η δε 
τέχνη μακρά…».  

Εις τας ολίγας σελίδας της διατριβής του ο Κοραής 
υποστηρίζει ότι καθήκον του Ιατρού είναι αφ’ ενός μεν η συ-
νεχής μελέτη του αντικειμένου του, διά την αδιάλειπτον πρόσ 

  
38 Eις την μετάφρασιν του μνημειώδους αυτού έργου, ο Κοραής εκ της πέ-
μπτης Γερμανικής εκδόσεως παραθέτει πρόλογον εκ 16 σελίδων, εις τας 
οποίας αναφέρεται εκτενώς και εις τας απόψεις του Ιπποκράτους. Λόγω της 
σπουδαιότητος του έργου του Selle, ο Κοραής μετέφρασεν επί πλέον αργό-
τερον την Εισαγωγήν εις την μελέτην της Φύσεως και της Ιατρικής (Chr. G. 
Selle, Introduction à l'étude de la nature et de la médecine, μτφρ. Ά δ . 
Κοραή, Montpellier 1795), και τας  Ιατρικάς παρατηρήσεις (Observations de 
médecine), τας οποίας εξέδωσεν εις Παρισίους το 1796. 
39 Ο πλήρης τίτλος της διατριβής ήτο λατινιστί «Medicus Hippocraticus, sive 
De Praecipuis Officiis Medici ex primo Hippocratis aphorismo deductis; Ora-
tio ab auctore D. CORAY Smyrnensi, in inclyta Universitate Monspeliensi, 
habita, pro gradu Doctoratus consequendo, Monspelii: Apud Joannem Mar-
tel, natu majorem, Regis, Occitaniae Comitiorum, Universitatisque Typo-
graphum, 1787.  
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λήψιν νέων γνώσεων και την διηνεκή αύξησιν της εμπειρίας
του, αφ’ ετέρου δε η μετά υπευθυνότητος και μεγίστου σεβα-
σμού άσκησις της ιατρικής, επιζητών μετά μεθέξεως την θε-
ραπείαν των ασθενών, αδιακρίτως της ηλικίας, του φύλου, 
της κοινωνικής ή οικονομικής καταστάσεως αυτών, ενεργών 
πάντοτε φιλανθρώπως. Ο ιατρός «όλη ψυχή και διανοία εγκύ-
πτει εις την μελέτην της ιδίας τέχνης, ίνα, και την δραπέτιν ευ-
καιρίαν, τον καιρόν τον οξύν, αισίως συναρπάζει και την 
πείραν ασφαλεστέραν ασκέη και την κρίσιν ευχερέστερον εκ-
φέρει και συντελόντι ειπείν επαξίως της Τέχνης επιτελή και 
ορθοί του γνησίου ιατρού τα καθήκοντα». 

Το έργον αυτό του Κοραή αποτελεί αληθή ύμνον εις 
την ιατρικήν επιστήμην, εις την αξίαν του ανθρωπίνου προ-
σώπου, εις το υψηλόν λειτούργημα του ιατρού, ο οποίος θα 
πρέπη να είναι πάντοτε υπεράνω πάσης οικονομικής επιδιώ-
ξεως, ελεήμων, φιλάνθρωπος, υπεύθυνος λόγοις και έργοις, 
ασκών αυτοέλεγον και εστιάζων όλην την δύναμιν της ψυχής 
του εις την συνεχή ευεργερικήν προσφοράν του εις τους πά-
σχοντας. Κατά τα Πυθαγόρεια πρότυπα, ο  ιατρός οφείλει να 
προβαίνη εις συνεχή απολογισμόν της καθημερινής λειτουρ-
γικότητος του, της προόδου του εις την επιστήμην, εις τας 
αρετάς και τας ηθικάς αξίας, εις την ευεργεικήν προσφοράν 
του εις τους ασθενείς και εις την συμβολήν του εις την ευρυ-
τέραν βελτίωσιν του κοινωνικού συνόλου. Με πολλήν θλίψιν 
αναφέρεται εις την φιλαυτίαν, η οποία αναπτυσσομένη αλλοι-
ώνει την προσωπικότητα του ιατρού και απομακρύνει αυτόν 
από την ενάρετον άσκησιν της επιστήμης του και την ανιδιο-
τελή προσφοράν του εις τον ασθενή και την κοινωνίαν. 

Εις το τέλος της διατριβής, η οποία συνεγράφη εις 
άπταιστον Κικερώνειον Λατινικήν, ο Κοραής προβαίναι εις 
λίαν επαινετικά σχόλια διά τους σεβαστούς διδασκάλους του 
Καθηγητάς εις Μοντπελλιέ, εξαίρων την προσωπικότητα 
αυτών και τας ηθικάς αξίας, υπό των οποίων εμφορούνται, 
υποσχόμενος συγχρόνως ότι θα ακολουθήση και θα τηρήση 
πιστώς τας εντολάς των και θα εμπνέεται πάντοτε υπό του 
φωτεινού παραδείγματος των40. 
 Η μελέτη των συλλογών του Ιπποκράτους διήνοιξεν 
νέους ευρυτάτους ορίζοντας εις την σκέψιν του Κοραή, ο 
οποίος έκτοτε μετά ζήλου εμελέτα και μετέφραζεν τα έργα του 
πατρός της Ιατρικής, εις τον οποίον εύρισκεν όλον το κάλλος 
και την δύναμιν της προηγμένης ιατρικής σκέψεως, η οποία 
προσελάμβανεν αληθείς προφητικάς διαστάσεις.  
Το έργον του Κοραή επί της μελέτης και της μεταφράσεως 
των έργων του Ιπποκράτους εξετιμήθη ιδιαιτέρως υπό των 
Γάλλων ελληνιστών, οι οποίοι είχον εντρυφήσει εις τον Ιππο-
κράτην και ανεγνώριζον την ακρίβειαν και την καλλιέπειαν του 
μεταφραστικού έργου του.  
 
 

40 Αι εξετάσεις διά το διδακτορικόν δίπλωμα διήρκουν επί τρείς ημέρας, κατά 
τας οποίας ο υποψήφιος εξητάζετο επί μίαν ώραν το πρωΐ και επί μίαν ώραν 
το βράδυ. Η αποδοχή της διδακτορικής διατριβής υπό της Ιατρικής Σχολής 
του Μοντπελλιέ, εχαρακτηρίζετο ως «actus triumphalis». Ο νέος διδάκτωρ 
οδηγείτο μετά μουσικής εις τον ναὸν του  St.Firmin ένθα ενώπιον των καθη-
γητών, των σπουδαστών και των πολιτών ωρκίζετο πρό του τέμπλου, ότι θα 
τιμά και θα υπηρετή πιστώς το πανεπιστήμιον, θα σέβεται τους καθηγητάς 
του και θα τηρή τους κανονισμούς της Ιατρικής Σχολής, θα προστατεύη 
αυτήν και ουδέποτε θα κοινοποιήση τα μυστικά αυτής. Εις τον νέον διδά-
κτορα προσεφέροντο τα σύμβολα του τίτλου του, μεταξύ των οποίων ήτο ο 
χρυσούς δακτύλιος και  η χρυσή ταινία συμβολίζουσα τα βιβλία του Ιππο-
κράτους.

Ο Émile Littré, έγραψεν ότι ο Κοραής  υπό την τρι-
πλήν του ιδιότητα ήτοι ως Έλλην, ιατρός και  ελληνιστής, ήτο 
ο πλέον κατάλληλος και όντως άξιος διά να εκδώση  όλον το 
έργον του Ιπποκράτους [21].

Εις Παρισίους 
 

Τον Μάϊον του 1788 ο Κοραής απεφάσησεν να με-
ταβή εις Παρισίους διά να γνωρίσει τας «Νέας Αθήνας»41, και 
να εντρυφήση εις την Βασιλικήν Βιβλιοθήκην προφανώς ανα-
ζητών χειρόγραφα της Ιπποκρατείου σχολής.  

Η μετάβασις εις Παρισίους εγένετο  ενδεχομένως 
υπό την προτροπήν των καθηγητών του και ετέρων σοφών 
της Βασιλικής Ακαδημίας Επιστημών του Μοντπελλιέ και 
εναρμονίζετο αύτη πλήρως με τα ιδανικά και τους οραματι-
σμούς της ζωής του Κοραή, του  όποιου «ο μόνος έρως, ή 
μόνη φροντίς, ή μόνη μέριμνα, είναι εκείνη τών επιστημών»42.   

Εκ παραλλήλου η  φιλία, την οποίαν ανέπτυξεν μετά 
του διαπρεπους φιλολόγου  Jean-Baptiste-Gaspard d’ Ansse 
de Villoison [22], ο οποίος είχεν ήδη εδώσει τα Anecdota 
Graeca (1781), φαίνεται ότι συνεβαλε ουσιωδώς εις την 
λήψιν της αποφάσεως43, με παράλληλον σκοπόν να γνωρίση 
τους επιφανείς ιατρούς και φιλολόγους των Παρισίων, θέλων 
αρχικώς να παραμείνη επ’ ολίγον διάστημα, δεδομένου ότι 
εσκέπτετο ακόμη  τότε είτε να εγκατασταθή οριστικώς και να 
ασκήση την Ιατρικήν εις Μοντπελλιέ, είτε να επιστρέψη εις 
την Ελλάδα και να εργασθή ως ιατρός εις την Σμύρνην ή εν-
δεχομένως εις μία εκ των Ιονίων νήσων.  
Εν τούτοις, η παραμονή του Κοραή εις Παρισίους μετέφερεν 
αυτόν εις τον κόσμον της γνώσεως, της σοφίας, της τέχνης 
του προηγμένου πολιτιστικού πνεύματος, παρέχουσα όλας 
τας δυνατότητας μείζονος διευρύνσεως των οριζόντων της 
γνώσεως, της κριτικής σκέψεως, της δημιουργηκότητος και 
της καλλιεργείας όλων των ευγενών ψυχικών ταλάντων 
αυτού.  
Ο Κοραής είχεν την αίσθησιν, ότι αι αρχαίαι Αθήναι όντως 
επανεβίωσαν εις Παρισίους. Εξεθαμβήθη από το πλήθος των 
Βιβλιοθηκών44 , των Ακαδημιών, των Μουσίων, των σπανίων  

  

41 Εις την αυτοβιογραφίαν του αναφέρει ο Κοραής «Αφού ετελείωσα τα μα-
θήματα μου, επεθύμησα να ιστορήσω και τας νέας Αθήνας, τους Παρισίους, 
διά να αποφύγω καν το όνειδος των, όσοι δεν εγνώριζον άλλοτε τας παλαιάς. 
Ήλθα λοιπόν εις τους Παρισίους την 24 Μαΐου 1788, συνωδευόμενος με συ-
στατικάς επιστολάς των Προφεσσόρων μου, των οποίων η εις εμέ εύνοια 
και εξαιρέτως του Broussonet , του Grimaud και του Chaptal εχρημάτισεν έν 
από τα ευτυχήματα της ζωής μου  
42 Έπιστ. προς Δ. Λώτο, 11.8.1783, 'Αλληλογραφία, τ. Α', σ. 41.  
43 Ο Villoison εξετίμα τα μέγιστα τον Κοραή. Εις την επιστολήν του προς τον  
Sturz το 1791, συνέκρινεν  τον Κοραήν ως φιλόλογον μετά του Hemsterhuys 
(«illius emendationibus, quas suas esse voluissent Hemsterhusius et Tou-
pius».Αργότερον, εν τούτοις, η φιλία μεταξύ των δύο ανδρών υπέστη ισχυ-
ρούς κλυδωνισμούς.  
44 Ο Κοραής έγραφεν εις την αυτοβιογραφίαν του μετά μεγίστου θαυμασμού 
ότι εις Παρισίους εύρισκεν «πλῆθος Ἀκαδημιῶν διαφόρων, πλῆθος 
δημοσίων βιβλιοθηκῶν, πᾶσαν ἐπιστήμην καὶ πᾶσαν τέχνην εἰς τελειότητα, 
πλῆθος σοφωτάτων ἀνδρῶν διεσπαρμένων εἰς ὅλην τὴν πόλιν, εἰς τὰς 
πλατείας, εἰς τοὺς φόρους, εἰς τοὺς καφενέδες, ὅπου εὑρίσκεις πάσας 
εἰδήσεις πολιτικὰς καὶ φιλολογικάς, ἐφημερίδας, γαζέτας εἰςγερμανικήν, 
ἀγγλικήν, γαλλικήν, εἰς πᾶσαν ἐν ἑνὶ λόγῳ διάλεκτον» 
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ελληνικών έργων τέχνης, των έργων της αναγεννήσεως, του 
νεοκλασσικισμού, των συναυλιών μετά της υπερόχου μουσι-
κής, των πινακοθηκών και των εκθέσεων της ζωγραφικής. 

Συγχρόνως ησθάνετο μεν βαθείαν θλίψιν διά την τρέ-
χουσαν κατάστασιν της πατρίδος του, έχαιρε δε εκ παραλλή-
λου, διότι έβλεπεν ότι αι πολιτιστικαί και πνευματικαί αξίαι 
αυτής ήκμαζαν και εκαρποφόρουν εις την καρδίαν της Ευρώ-
πης. Μετά από την εμπειρίαν του εις το Ακαδημαϊκόν περι-
βάλλον της Ολλανδίας, το οποίον ηκολούθη τας αρχάς του 
προτεσταντικού ορθολογισμού, και την παραδοσιακήν Ιατρι-
κήν Σχολήν του Μονπελλιέ, η οποία διεπνέετο υπό του ανα-
γεννησιακού ανθρωπισμού, ο Κοραής εις Παρισίους ευρέθη 
εντός νέου πνευματικού χώρου, όπου επρυτάνευεν ο διαφω-
τισμός και προεβάλλετο η ελευθερία της σκέψεως. Αυτός ο 
χώρος  ήτο διά τον Κοραή ο ιδανικός χώρος, διά να λειτουρ-
γήση ελευθέρως, αναπτύσσων όλας τας ψυχικάς δυνάμεις 
του, την δημιουργικότητα, την πολυμάθειαν, τον ενθουσια-
σμόν, εκπληρώνων παραλλήλως όλας τας ευγενείς προσδο-
κίας του, συνδυάζων την Ιατρικήν επιστήμην με την βαθείαν 
εντρύφησιν εις την αρχαίαν ελληνικήν σοφίαν κατά τους λό-
γους του Αμάντου [23] ότι «αἱ ἰατρικαὶ μελέται τοῦ Κοραῆ τὸν 
ἔφεραν εἰς τοὺς ἀρχαίους Ἕλληνας ἰατροὺς καὶ δι' αὐτῶν εἰς 
τὴν ἑλληνικὴν φιλολογίαν»45. 

Η επελθούσα πολιτειακή μεταβολή εις την Γαλλίαν, 
διά της επαναστάσεως του 1789, συνέτεινε ώστε ο Κοραής 
να θελήσει να παραμείνη οριστικώς εις την Γαλλίαν και να μη 
επιστρέψη εις χώρας, αι οποίαι ετέλουν υπό τυρανικόν ζυγόν. 
«Τας μέχρι τούτου απορίας μου μου περί της εις την πατρίδα 
επιστροφής, τας οποίας είχεν μετριάσει ο θάνατος των γο-
νέων μου, έλυσεν πλέον  ολότελα η πολιτική μεταβολή της 
Γαλλίας και απεφάσησα αμεταθέτως να μη συζήσω εις το 
εξής με τυράννους», ανέφερεν εις την αυτοβιογραφίαν του. 
Τα συγκλονιστικά γεγονότα της Γαλλικής επαναστάσεως, τα 
οποία έζησεν εκ του σύνεγγυς ο Κοραής, συνετέλεσαν ώστε 
να επέλθουν πολλαί μεταβολαί εις την πορείαν της ζωής του. 

Είδεν την εναγώνιον προσπάθειαν του Γαλλικού 
λαού διά την πολιτικήν ελευθερίαν του, την κοινωνικήν ισό-
τητα και την άμβλυνσιν των μεγάλων οικονομικών αντιθέ-
σεων. Κατενόησεν ότι η γνώσις διά της παιδείας και η 
καλλιέργεια των αρετών αποτέλούν το ουσιωδέστερον υπό-
βαθρον διά την κατάκτησιν της ελεύθερίας, από τας κοινω-
νίας ή τους λαούς, οι οποίοι ετέλουν υπό ζυγόν. Τα 
επιτεύγματα της επαναστάσεως των πολιτών των Παρισίων, 
προς αναδιάρθρωσιν της κοινωνίας, δεν θα επετυγχάνοντο 
εάν ο λαός ευρίσκετο βυθισμένος συνεχώς εις την αμάθειαν, 
τας προλήψεις, την μοιρολατρείαν και εποδαγωγείτο πάντοτε 
υπό των ισχυρών, οι οποίοι διά των γνώσεων των ηδύναντο 
να διαμορφώσουν κατά τα μέτρα των την υφήν του κοινωνι-
κού ιστού ώστε να θερμοθετήσουν και να  χειρισθούν τα δι-
καιώματα του λαού προς ίδιον όφελος [24].   

Ως εκ τούτου, απεφάσισεν έκτοτε να αγωνισθή με 
όλας τας δυνάμεις του διά την παιδείαν των ομογενών του. 
Ήθελεν να ιατρεύση την ευγενικήν ψυχήν των Ελλήνων, από 

45 Αμαντος Κ. Το έργον του Αδαμαντίου Κοραή, Πρακτικά της Ακαδημίας Αθη-

νών 1933; 8:14.

την φοβεράν νόσον της αμαθείας, του φόβου, της ανασφα-
λείας, της υποταγής, της αδρανείας, της εξαρτήσεως εκ των 
ξένων δυνάμεων και να βοηθήση αυτούς να καταστούν άν-
δρες  “οι οποίοι πρέπει να είναι άξιοι του ονόματος το οποίον 
φέρουν» [23], υποστηρίζων συγχρόνως, ότι η παιδεία είναι 
το ισχυρότερον κίνητρον διά την κατανόησιν της αξίας της 
ελευθερίας  και την στήριξιν του αγώνος διά την απόκτησιν 
αυτής.  

Έλαβεν ούτω την απόφασιν να εντρυφήση εις τα 
έργα των αρχαίων Ελλήνων συγγραφέων και να προβή εις 
την μετάφρασιν και έκδοσιν αυτών, απομακρυνόμενος πλέον 
από την άσκησιν της κλινικής Ιατρικής46. Συγχρόνως απεφά-
σησεν να κινητοποιήση τους ομογενείς εις Παρισίους47, του 
λογίους, τους επιστήμονας και τον πολιτικόν κόσμον παγκο-
σμίως [25] , διά να αναπτυχθή ισχυρόν πνεύμα συμπαθείας, 
σεβασμού και υποστηρίξεως του δικαίου αιτήματος των Ελ-
λήνων διά την ανάκτησιν της ελευθερίας της πατρίδος των, 
υπογραμμίζων, ότι ο αληθής Χριστιανός οφείλει πάντοτε να 
εγείρεται ενάντια του δεσποτισμού και της τυρρανίας [13]. 

Μετά από τον κοινωνικόν σεισμόν και την μεγάλην 
αναταραχήν της Γαλλικής επαναστάσεως, τα τραγικά γεγο-
νότα της αλώσεως της Βαστίλης, τα συνεχή αιματηρά γεγο-
νότων, τα οποία ηκολούθησαν, τας φυλακίσεις και την 
επιβολήν  θανατικών ποινών και εκτελέσεων, τας εν εκτάσει 
αντιθέσεις και τον διχασμόν του λαού, την τελικήν προσπά-
θειαν επικρατήσεως προσώπων, τα οποία απείχον πολύ εκ 
των γνησίων αρχών της επαναστάσεως, γεγονότα τα οποία 
περιέγραψεν μετά εντόνου συναισθηματικής μεθέξεως ο Κο-
ραής εις τας επιστολάς του [2]. Εν συνεχεία,  ηκολούθησεν η 
ανάδειξις του Ναπολέοντος, οι Ναπολεόντιοι πόλεμοι, οι 
οποίοι συνετάραξαν την Ευρώπην, η τελική ήττα της Ναπο-
λεοντίου Αυτοκρατορίας το 1815 και η παλινόρθωσις των 
Βουρβώνων, την οποίαν επέβαλεν το συνέδριον της Βιέννης, 
γεγονότα, τα οποία έζησεν μετά πολλής εντάσεως ο Κοραής 
και εσφράγησαν τον ρυθμόν της σκέψεως και την πορείαν 
της ζωής του [1,3,26].  

Ο Ναπολέων κατά τον Κοραήν «ήτο  στολισμένος με 
κυβερνητικάς και στρατηγικάς αρετάς υπερτέρας όσον μας 
παρέδωκεν η ιστορία», όπως υπογραμμίζει ούτος εις την αυ-
τοβιογραφίαν του [1]. Εν τούτοις δυστυχώς, ο αρχικός θερμός 
ενθουσιασμός του Κοραή εψυχράνθη συντόμως υπό της 
απογοητεύσεως, καθ’ όσον ο πολυτάλαντος Ναπολέων, διε-
βρώθη υπό του περιβάλλοντος του και  « αντί να ελευθερώ

  

46 Ο Θερειανός αναφέρει ευστόχως «ἅμα ἀποτινάξας τὸν ἐμπολαῖον Ἑρμῆν 
καὶ τὸν ἠπιόδωρον Ἀσκληπιὸν παρεδόθη ὅλος τῷ Λογίῳ Ἑρμῇ ὠφελῶν τὸ 
ἔθνος οὐ μόνον δι' ἰδίων διατριβῶν ἀλλὰ καὶ διὰ μεταφράσεων ὠφελίμων 
βιβλίων, ἔτι δ' ἐπελάβετο τῆς ἐκδόσεως Ἑλλήνων συγγραφέων» Διά την 
ορθήν μελέτην των αρχαίων ελληνικών κειμένων εχρειάζετο αρίστη γνώσις 
της αρχαίας ελληνικής γλώσσης, δι’ ό και εις την αυτοβιογραφίαν του ανα-
φέρει «Εις ταύτης λοιπόν την απόκτησιν  έδωκα όλην μου την προσοχήν, 
αφίνων και την επαγγελίαν της Ιατρικής και πάσαν άλλην ασχολίαν ». Εις 
τον τομέα αυτόν, ήτοι της ενασχολήσεως ιατρών μετά της εκδόσεως αρχαίων  
ή βυζαντινών κειμένων,  ο Κοραής είχεν ως παράδειγμα τους ιατρούς 
Reiske, οποίος εξέδωσεν τον Πλούταρχον και τον  Bernard, ο οποίος εξέ-
δωσεν τον  Νόννον. 
47 Διά τους ομογενείς εις Παρισίους, κατά τα έτη της διαμονής του Κοραή 
βλέπε την δημοσίευσιν Gilles Grivaud La diaspora hellénique en France: 
Actes du séminaire organisé à l’École française d’Athènes (18 octobre -1er 
novembre 1995), Ἀθήνα 2000. 
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σει τους καταπονουμένους της Ευρώπης λαούς από τους δε-
σπότας των, επρόκρινε να γενή αυτός δεσποτών δεσπό-
της»48 .   

Παρά ταύτα, ο Κοραής εδέχθη να αναλάβη την μετά-
φρασιν της Γεωγραφίας του Στράβωνος κατά πρότασιν του 
Ναπολέοντος [27], διά της εισηγήσεως του Chaqtal, ο οποίος 
ήτο καθηγητής του Κοραή εις το Μοντπελλιέ και λειτουργός 
της υπατείας επί Ναπολέοντος. Το 1805  παρεδόθη εις τον 
Αυτοκράτορα πλέον Ναπολέοντα ο πρώτος τόμος του 
έργου49.   

Το ίδιον έτος ο Κοραής εξέδωσεν τον πρόδρομον της 
Ελληνικής Βιβλιοθήκης50 διά δαπανών των αδελφών Ζωσιμά 
[28], με προλεγόμενα υπό την μορφήν αυτοσχεδίων στοχα-
σμών.  

Εις τον τομέα της εκδόσεως των έργων των Αρχαίων 
Ελλήνων Συγγραφέων η προσφορά του Κοραή είναι ανυπέρ-
βλητος Μεταξύ των ετών 1805 to 1827, εξέδωσεν 32 τόμους, 
συνολικώς 2.000 σελίδας, εις τας οποίας περιλαμβάνονται 28 
πολύτιμα έργα, εκφράζων συνεχώς την επιθυμίαν να ολοκλη-
ρώση την έκδοσιν των περισσοτέρων υπαρχόντων αρχαίων 
ελληνικών κειμένων51. Ως επιδέξιος ιατρός προέβαινεν επι-
μελώς εις συνεχείς διορθώσεις των κειμένων των υπαρχό-
ντων αντιγράφων52 και των γενομένων εκδόσεων, μετά 
πολλών επεξηγήσεων και ερμηνευτικών σημειώσεων, κατά 
τα μέτρα του ιατρού ο οποίος θεραπεύει τας ασθενείας των 
ανθρώπων και αναγράφει πληθώραν εντολών και κατευθύν-
σεων, διά να τους αποδώση την προτέραν υγείαν των53. 

49 Εις την μετάφρασιν του έργου συμμετείχον επίσης ο La Porte du Theil και 
ο γεωγράφος Gosselin. Ο Κοραής ανέλαβεν να μεταφράση τα βιβλία 3, 4, 
7, 8, 11, 13, 14 και 15, και να γράψη τας ερμηνευτικάς σημειώσεις. Το όλον 
έργον φέρει τον τίτλον «Géographie de Strabon, traduite du grec en français 
[par de La Pοrte du Theil et Coray, aven des notes par Gosselini], Tome I, A 
Paris: de l’Imprimerie Impériale, 1805 – Tome II, A Paris: de l’Imprimerie Im-
périale, 1809 – Tome III, A Paris: de l’Imprimerie Impériale, 1812 – Tome IV, 
1re partie, A Paris: de l’Imprimerie Impériale, 1814 – Tome IV, 2e partie, A 
Paris: de l’Imprimerie Impériale, 1816 – Tome V, A Paris: de l’Imprimerie Im-
périale, 1819. Βλέπε επί πλέον την εργασίαν του Raoul Baladie. Strabon 
dans l'oeuvre de Coray", Ho Eranistis, vol. 11 (1974, Athens 1980), p. 433.  
50 Πρόδρομος Ἑλληνικῆς Βιβλιοθήκης, περιέχων Κλαυδίου Αἰλιανοῦ τὴν 
Ποικίλην Ἱστορίαν, Ἡρακλείδου τοῦ Ποντικοῦ, Νικολάου τοῦ Δαμασκηνοῦ τὰ 
σῳζόμενα, οἷς προσετέθησαν καὶ βραχεῖαι σημειώσεις καὶ στοχασμοὶ 
Αὐτοσχέδιοι περὶ τῆς ἑλληνικῆς παιδείας καὶ γλώσσης [...], Ἐν Παρισίοις: Ἐκ 
τῆς Τυπογραφίας Φιρμίνου Διδότου, 1805. 
51«Ἂν ὁ καιρὸς μὲ τὸ συγχωρήσῃ, ὡς Πάρεργα τῆς Ἑλληνικῆς 
Βιβλιοθήκης,θέλω εἰς τὸ ἑξῆς ἐκδώσει καὶ ἄλλους Συγγραφεῖς ἐξ ἐκείνων, 
ὅσοι, ἂν καὶ δὲν συναριθμοῦνται μὲ τοὺς λεγομένους Κλασσικούς, εἶναι ὅμως 
ὁπωσδήποτε ἀναγκαῖοι εἰς τοὺς σπουδαστὰς τῆς Ἑλληνικῆς γλώσσης» Κο-
ραής Πολύαιν. 1809, σ. 4, σημ. 1 
52 Ο Κοραής αναφέρει χαρακτηριστικώς εις τα  Ἄτακτα  το 1828  σελ. 4. 
«Ἔλαβα τὸ κείμενον ἀπὸ ἀντίγραφον σημειωμένον μὲ τὸν ἀριθμὸν 
1310,σωζόμενον εἰς τὴν ἐν Παρισίοις βασιλικὴν βιβλιοθήκην, καὶ ἐφρόντισα 
τὴν παραβολήν του μὲ δεύτερον ἄλλο ἀντίγραφον σημειωμένον 382. Τὴν 
ἀνώμαλον κακὴν γραφὴν ὀλιγάκις ὠρθογράφησα· καὶ ἴσως οὐδ' ἔπρεπεν 
ὅλως νὰ φροντίσω περὶ αὐτῆς, ὡς δὲν ἐφρόντισεν οὐδ' ὁ Δουκάγγιος εἰς τὴν 
σύνταξιν τοῦ Λεξικοῦ του» Εις άλλην περίπτωσιν έγραφεν «Εἶναι τόσα τὰ 
γραφικὰ τοῦ κειμένου σφάλματα»  
53 «ἂν π.χ. στὴν ἰατρικὴ ἡ ἔρευνα ἀποσκοποῦσε στὴ διάγνωση τῶν 
ἀσθενειῶν καὶ τῶν αἰτίων τους καὶ συνακόλουθα στὴν ἀνεύρεση τοῦ τρόπου 
θεραπείας τους, ἀντίστοιχα στὴν κριτικὴ καὶ στὴ γλωσσικὴ ἐπιστήμη 
ἀπέβλεπε στὸν ἐντοπισμὸ τῶν παθῶν ἀπὸ τὰ ὁποῖα νοσοῦσε ἡ παράδοση 
τῶν ἀρχαίων κειμένων καὶ τῆς φθορᾶς ποὺ εἶχε ὑποστεῖ ἡ ἑλληνικὴ γλώσσα 
ὅσο καὶ τῶν αἰτίων ποὺ εἶχαν προκαλέσει τὶς διαταραχὲς αὐτές, προκειμένου 
νὰ γίνει δυνατὴ ἡ ἀποκατάστασή τους» Βλέπε Φραγκίσκος «Ἡ ἔρευνα ὡς 
ἐπιστημονικὸς ὅρος στὸν Ἀδαμάντιο Κοραῆ», Ὁ Ἐρανιστής 1999;22:136-
157. 

Παρ’ όλας δε τας σοβαράς οικονομικάς δυσχερείας, 
αι οποίαι ήγγιζαν το όριον της επιβιώσεως, ο Κοραής δεν εδέ-
χθη τας προσφερομένας εμμίσθους θέσεις54, διά να έχει την 
δυνατότητα να εργάζεται απροσκόπτως  εις την κριτικήν με-
λέτην, μετάφρασιν και έκδοσιν των κειμένων των αρχαίων Ελ-
λήνων, συμφιλιούμενος μονίμως μετά της εντίμου πενίας.  

Το ιατρικόν και φιλολογικόν κύρος του Κοραή εις Πα-
ρισίους συνεχώς εκραταιούτο, καθ’ όσον το έργον του εχα-
ρακτηρίζετο διά την φιλολογικὴν επιμέλειαν καὶ την 
βιβλιογραφικὴν πολυμάθειαν55.  Αι γνώμαι του ήσαν εις όλους 
τους κύκλους σεβασταί και πολύτιμοι δι’ όλους τους φιλολό-
γους, οι οποίοι συμφώνως προς τον Άμαντον56, ερχόμενοι και 
από άλλας χώρας εφρόντιζον να συναντηθούν μετά του 
Κοραή διά να συζητήσουν μετ’ αυτού επίμαχα φιλολογικά και 
ιατρικά θέματα. Κοραϊκαί δε διορθώσεις και σημειώσεις  επί 
χειρογράφων ενεσωματώθησαν εν εκτάσει εις το εκδοτικόν 
έργον πολλών άλλων φιλολόγων και λογίων της εποχής του.  

Εις την ιατρικήν προσφοράν του Κοραή περιλαμβά-
νονται αι υποδειγματικαί μεταφράσεις μετά σχολίων, αρχαίων 
Ελλήνων ιατρών και ιδίως του Ιπποκράτους.  

Το 1800 εξέδωσεν το έργον του Ιπποκράτους «Περί 
αέρων υδάτων και τόπων» από τους κώδικας της Παρισινής 
Βιβλιοθήκης57. 

Η έκδοσις αύτη εξετιμήθη ιδιαιτέρως υπό του Littre,  
ο οποίος εξέδωσεν την Γαλλικήν μετάφρασιν αυτού το 1804 
και ησχολείτο με την συλλογικήν έκδοσιν των έργων του Ιπ-
ποκράτους58.  

  

54 Εις τον Κοραήν προσεφέρθη έμμισθος τιμητική θέσις καθηγητού της Ελ-
ληνικής Φιλολογίας «εις το Γαλατικόν φροντιστήριον (Collège de France)» 
την οποίαν απέρριψεν, διά να ασχοληθή άνευ δεσμεύσεων μετά του έργου 
της προσφοράς εις την πατρίδα του. Αυτοβιογραφία  σσ. 27-28. 
55 Παντελάκης ΕΓ. Κοραῆς, Ἀδαμάντιος (1748-1833) Μεγάλη Ἑλληνικὴ 
Ἐγκυκλοπαίδεια «Πυρσός», τόμ. 14, Ἀθῆναι 1930,  σ. 861. Εις το ίδιον λήμα 
ο Παντελάκης αναφέρεται εις τα εγκωμιαστικά σχόλια διά τον Κοραήν υπό 
των Ευρωπαίων λογίων Thurot, Boissonade, Eichstädt, Schweighäuser, 
Sinner, Pinel, Littré, Daremberg, Nöldeke, Bekker, Bergmann, Schaefer, Sin-
tenis, Halm, και Fedde. 
56 Αμαντος Κ. Τὸ ἔργον τοῦ Ἀδαμαντίου Κοραῆ. Πρακτικά τῆς Ἀκαδημίας 
Ἀθηνῶν 8, 1933 σελ. 14.
57 Ἱπποκράτους Περὶ ἀέρων, ὑδάτων, τόπων/Traité d’Hippocrate des airs, 
des eaux et des lieux; traduction nouvelle, Avec le texte grec collationné sur 
deux manuscrits, des notes critiques, historiques & médicales, un discours 
préliminaire, un tableau comparatif des vents anciens & modernes, une carte 
géographique, & les index nécessaires, Par CORAY, […], Tome premier, A 
Paris: De l’Imprimerie de Baudelot et Eberhart, 1800 –Tome second, A Paris: 
De l’Imprimerie de Baudelot et Eberhart, L’An IX. 1800. Ο Schweighäuser 
έγραφεν εις τον δεύτερον τόμον της  Philomathia, επί της εν λόγω εκδόσεως 
«Majoris est momenti opera Corayi in Hippocratis libro de Aëribus, Locis, 
Aquis graeca oratione diligenter emendata et explicata, Francice reddita, 
doctrina erudite illustrata».
58  Littré Émile Maximilien Paul. Εγεννήθη εις Παρισίους το 1801 και απέθα-
νεν εις την ιδίαν πόλιν το 1881. Ήτο φιλόσοφος και λεξικογράφος, γνωστός 
διά το Dictionnaire de la langue française, Εσπούδασεν Ιατρικήν και ηργά-
σθη εις νοσηλευτικά ιδρύματα ως εσωτερικός ιατρός. Υπήρξεν μέλος της 
Ακαδημίας Belles Lettres και το 1871 εξελέγη μέλος της Γαλλικής Ακαδημίας 
και το 1875 Γερουσιαστής. Εξέδωσεν (α) τα έργα του Ιπποκράτους εις δέκα 
τόμους (Oeuvres complètes d'Hippocrate Ed. Baillière 1839-1861), (β) το 
λεξικόν της Γαλλικής γλώσσης ( Le Dictionnaire de la langue française),(γ) 
μετάφρασιν της ιστορίας του Πλινίου (Histoire Naturelle de Pline) το 1848.Συ-
νηργάσθη εκ παραλλήλου μετά πολλών φιλολόγων και ιατρών και εθαύμαζεν 
το έργον του Κοραή επί του Ιπποκράτους. 
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Εις τα έργα του Ιπποκράτους ο Κοραής  ανεύρισκε 
χωρία  και ετέρων συγγραφέων, τα οποία ανέλυεν και συνε-
σχέτιζεν με το κείμενον και τας απόψεις του Ιπποκράτους59, 
όπως το του Θουκυδίδου  VI,14 συνεσχέτιζεν αυτό προς το 
ωφελέειν ή μη βλάπτειν του Ιπποκράτους60. Πραγματευόμε-
νος το Ιπποκράτειον  ερώτημα «γιατί οι άνθρωποι διαφέρουν 
μεταξύ τους;», ο Κοραής προσεπάθη να αποδείξη την ευερ-
γετικήν επίδρασιν του καλού κλίματος και της ορθής διατρο-
φής εις την σωματικήν, ψυχικήν και πνευματικήν ανάπτυξιν 
των αρχαίων Ελλήνων, το αίμα των οποίων διετηρείτο αναλ-
λοίωτον εις την καρδίαν και τας φλέβας των συγχρόνων Ελ-
λήνων. 

Εις Παρισίους, ο Αδαμάντιος Κοραής κατά τους λό-
γους του Βιογράφου του Θερειανού [3] εγένετο ο κήρυξ της 
Ελευθερίας της πατρίδος του61 «Εκεί ο τέως αφανής Έλλην  
και άσημος της Ιατρικής διδάκτωρ, ποτίσας εαυτόν τα γλυκέα 
νάματα των νέων πολιτικών και κοινωνικών αρχών και δο-
γμάτων, εγένετο μετ’ ολίγον ο μέγας των υποδούλων Ελλή-
νων πνευματικός ιατρός και φωστήρ και της ελευθερίας του 
γένους ο λιγύφθογγος κήρυξ» [3]. 

Ο Κοραής εις Παρισίους ανέτρεπεν συνεχώς, μετά 
ιδιαιτέρας μαχητικότητος  και επιμονής τας δυσφήμους, ανε-
δαφικάς δοξασίας  ανθελλήνων ευρωπαίων [29] ιστορικών 
και λογίων και ιδίως του Corneille de Pauw62, οι οποίοι εξε-
δήλωναν  συνεχώς διά των ανιέρων σχολίων των την εχθρό-
τητα και περιφρόνησιν των διά τους Έλληνας63.  
  

59 Ο  Βυττεμβάχιος χαρακτηρίζει αυτό το έργον του Κοραή ως το πολυτιμό-
τερον όλων των άλλων, λόγω της διορθωτικής επιμελείας του Κοραή και της 
ακριβείας των σημειώσεων, αι οποίαι καταδεικνύουν την πολυμάθειαν του 
σοφού εκδότου (Majioris est momenti opera Corayi in Hippocratis libro de 
Aeribus,Locis, Aquis graeca oration diligenter emendate et explicita, Fran-
cice reddita, doctrina erudite illustrata). 
60 O Pinel εις το έργον του υπό τον τίτλον «Nososgraphie philosophique» 
εξαίρει ιδιαιτέρως το πολύτιμον έργον του Κοραή, αναφερόμενος ιδίως εις 
την βαθείαν γνώσιν της γλώσσης και την καλλιέπειαν αυτού (Τόμος 5ος, 
σελ106, 1818. Ο Daremberg συγχρόνως εξεφράσθη μετά πολύ επαινετικών 
σχολίων επί του μεταφραστικού έργου του Κοραή, παρ΄όλον τον σκεπτικι-
σμόν υπό του οποίου διεκατείχετο. Ο δε Kühn απευθυνόμενος δι’ επιστολής 
εις τον Κοραή αποκαλεί αυτόν “Viro meritis et annis maxime venerabilis Co-
rays”. 
61 Εκ των Παρισίων ο Κοραής κατηύθυνεν το έργον του αγώνος διά την ανε-
ξαρτησίαν της Ελλάδος εις όλην την Ευρώπην και τον ευρύτερον κόσμον 
διά μέσου πιστών και αφιερωμένων εις την ιδέαν της ανεξαρτησίας φίλων 
του, ως ήσαν ο εξ Αργυροκάστρου Αλέξανδρος Βασιλείου εις την Βιέννην, ο 
Ιάκωβος Ρώτας εις την Τεργιέστην, οι αδελφοί Ζωσιμάδες εις το Λιβόρνον, 
ο ιατρός Ηπίτης εις την Οδησσόν και άλλοι μετά των οποίων είχεν συνεχή 
επικοινωνίαν διά ογκώδους αλληλογραφίας, αποστέλλων συνεχείς κατευ-
θύνσεις και οδηγίας διά την ευόδωσιν του αγώνος. 
62 Ο Cornelius Franciscus de Pauw (1739-1799) ήτο καθολικός φιλόσοφος 
γεννηθείς εις Άμστερνταμ. Εχειροτονήθη διάκονος το 1765 και εγένετο βι-
βλιοθηκάριος εις την βιβλιοθήκην του Αββαείου εις Xanten. Ησχολήθη με την 
φιλοσοφίαν, γεωγραφίαν, ιστορίαν και την διπλωματίαν. Τα έργα του εχαρα-
κτηρίζοντο υπό παραδοξότητος και συνεζητούντο ευρέως κατά XVIII αιώνα. 
Ήσκησεν έντονον κριτικήν επί του πολιτισμού πολλών λαών, ως ήσαν οι Αι-
γύπτιοι, οι Έλληνες οι Κινέζοι οι γηγενείς Αμερικανοί. Διεκατείχετο υπό εκ-
δήλου ανθελληνικού πνεύματος, το οποίον ευρέως ενεπότιζεν διά των έργων 
του εις τους κύκλους των λογίων της δυτικής Ευρώπης.   
63 Έγραφεν προς τον Πρωτοψάλτην «Καταγίνομαι κατά το παρόν εις ένα Ελ-
ληνογαλλικόν σύγγραμμα, εις το οποίον έχω σκοπόν να τρίψω (αλλά να 
τρίψω ισχυρά) το αναιδές πρόσωπον του γερμανού σοφιστού, του Παυίου, 
διά τας φρικώδεις συκοφαντίας, όσας εξέφρασε κατά του δυστυχούς γένους 
των Γραικών, και να τον πληροφορήσω ότι εις το τέλος του 18 αιώνος, μετά 
μίαν δεινήν αιχμαλωσίαν τεσσάρων σχεδόν εκατονταετηρίδων , ευρίσκονται 
ακόμη μεταξύ των Γραικών άνθρωποι, ικανοί να συγγράψωσι καθώς και Ευ-
ρωπαίοι και να ανασκευάσωσι τας φλυαρίας ενός τερατολόγου σοφιστού»

Προς τούτοις ο Κοραής υπήρξεν ιδρυτικόν στέλεχος 
του Φιλελληνικού Κομιτάτου των Παρισίων, το οποίον ηγω-
νίζετο να διαμορφώση ισχυρόν φιλελληνικόν πνεύμα εις την 
Ευρώπην και ιδίως εν μέσω των λογίων και των εχόντων πο-
λιτικήν ισχύν, ενώ εκ παραλλήλου συνεκέντρωνεν συνδρο-
μάς και πάσαν δυνατήν υλικήν βοήθειαν διά την στήριξιν του 
αγώνος της ανεξαρτησίας. Το  γραφείον του κατά τα τελευταία 
έτη, εις την οικίαν των επί της  Rue Madame N° 5,  είχεν κα-
ταστή αληθές υπουργείον εξωτερικών διά την ευώδωσιν του 
αγώνος της μαχομένης Ελλάδος [30]. 

Ο ίδιος παρ’ όλας τας σοβαράς οικονομικάς δυσχε-
ρείας, αι οποίαι τον κατεπόνουν διαρκώς64, εξέδιδεν συνεχώς 
μαχητικά φυλλάδια [31] υποστηρίζων την αναγκαιότητα της 
κινητοποιήσεως όλων των Ελλήνων εις κοινόν αγώνα χωρίς 
φόβον, με γενναιότητα, αίσθησιν ευθύνης  και πνεύμα αυτο-
θυσίας65, θλιβόμενος εν τούτοις διότι δεν ηδύνατο να συνει-
σφέρει περισσότερον εξ ιδίων πόρων εις τον 
απελευθερωτικόν αγώνα και την αναγέννησιν της Ελλάδος66.

Απευθυνόμενος προς τον Ελληνικόν λαόν [31,32] 
προσεπάθη διά αναρριθμήτων επιστολών67  να ανυψώση το 
αγωνιστικόν φρόνημα [33], την δύναμιν, τα ιδανικά, τας ηθι-
κάς αξίας και την συνειδητοποίησιν του ενδόξου παρελθόντος  

  

65 Το 1824 λόγω των πολλών οικονομικών δυσχερειών ο Κοραής ηναγκάσθη 
να εκποιήση πολλά εκ των βιβλίων του, εν τούτοις ουδέποτε απεκάλυπτεν 
την θλιβερά αυτήν πραγματικότητα εις τους φίλους του, διατηρών αναλλοί-
ωτον το αίσθημα της αξιοπρεπείας και του αυτοσεβασμού Εις τον φίλον του 
Ρώταν έγραψεν εις τας 7 Νοεμβρίου του 1824 Μη αμφιβάλλεις ότι κανείς εκ 
των φίλων μου, αν εγνώριζεν την κατάστασιν μου, δεν ήθελεν με ανασύρειν 
πάραυτα, από την οποίαν βασανίζομαι γέεναν ημέρας και νυκτός» Είναι γνω-
στόν ότι «ἀπὸ τοῦ Ἰανουαρίου 1825 μέχρι τῆς τελευτῆς του, ὁ Κοραῆς 
ἐπορίσατο τὸν βίον ἐξ ἐτησίου δανεισμοῦ ἐπὶ τόκῳ 6%, τεθέντων ἐνεχύρων 
τῆς βιβλιοθήκης καὶ τῶν ἐκδόσεών του» (Θερειανός 1889, τόμ. 1, σ. 133) 
65 Το πρώτον εκ των φυλλαδίων ήτο η  Αδελφική Διδασκαλία,( Ἀδελφικὴ 
διδασκαλία πρὸς τοὺς εὑρισκομένους κατὰ πᾶσαν τὴν Ὠθωμανικὴν 
ἐπικράτειαν Γραικούς, Εἰς ἀντίῤῥησιν κατὰ τῆς ψευδωνύμως ἐν ὀνόματι τοῦ 
Μακαριωτάτου Πατριάρχου Ἱεροσολύμων ἐκδοθείσης ἐν Κωνσταντινουπόλει 
Πατρικῆς διδασκαλίας, Ἐν Ρώμῃ: Ἐν ἔτει Α. τῆς Ἐλευθερίας 1798). Ακολου-
θούν το Άσμα πολεμιστήριον (1800), (Ἆσμα Πολεμιστήριον τῶν ἐν Αἰγύπτῳ 
μαχομένων Γραικῶν, Ἐν τῇ κατ' Αἴγυπτον Ἑλληνικῇ τυπογραφίᾳ, 1800). Εν 
συνεχεία ακολουθεί το Πολεμιστήριον Σάλπισμα ( Σάλπισμα Πολεμιστήριον, 
Ἐν Ἀλεξανδρείᾳ: Ἐκ τῆς Ἑλληνικῆς τυπογραφίας Ἀτρομήτου τοῦ 
Μαραθωνίου, 1801).Μετά ο Κοραής συνέταξεν το υπόμνημα υπό τον τίτλον 
«Mémoire sur l’état actuel de la civilization de la Grèce, Lu à la Société des 
Observateurs de l’homme, le 16 Nivôse, an XI (6 Janvier 1803), Par CORAY, 
Docteur et Médecine, et Membre de ladite Société, Paris 1803».Το εν λόγω 
υπόμνημα συνέβαλεν τα μέγιστα εις την ανάπτυξιν φιλελληνικού πνεύματος 
εις την Ευρώπην, εν μέσω των κύκλων των λογίων. 
66  Έγραφεν εις τον Καποδίστριαν «Η πενία μου την οποίαν βλέπω ότι γνω-
ρίζεις δεν με καταισχύνει, επειδή δεν εγεννήθη ούτ’ απ’ αργίαν ούτ’ απ’ ασω-
τίαν, αλλά από περιστάσεις απροσδοκήτους, με θλίβει  όμως διότι μ’ 
εμποδίζει να συνεισφέρω κ’ εγώ όσον επιθυμώ εις τας πολλάς χρείας της 
πατρίδος». Ως γνωστόν από του Ιανουαρίου του 1825 ως του θανάτου του 
ο Κοραής έζη δι’ ετησίου δανείου, έχων θέσει ως ενέχυρον την βιβλιοθήκην 
και τας εκδόσεις αυτού.    
67 Κατά τον Θεαγένην Λειβαδάν «ἅπασαι μὲν τοῦ Κοραῆ αἱ ἐπιστολαὶ εἶναι 
σπουδαιότατον καὶ πολύτιμον κειμήλιον τῆς νεωτέρας ἑλληνικῆς φιλολογίας, 
ἔνιαι δὲ τούτων ἔχουσι καὶ ἀξίαν μείζονα πολλῶν ἐκ τῶν ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς 
γενομένων ἐκδόσεων ἀρχαίων συγγραφέων, ἀπαραλλάκτως ὥς περ αἱ τοῦ 
Μεγάλου Βασιλείου ἐπιστολαὶ ὑπάρχουσιν ἐν πολλοῖς κρείττονες δογματικῶν 
τινων αὐτοῦ συγγραμμάτων. Καὶ κατὰ τοῦτο δὲ εἶναι τυπώσεως ἄξιαι 
σύμπασαι αἱ τοῦ Κοραῆ ἐπιστολαί, καθ' ὅσον περιέχουσιν ἅμα μὲν ἐντελεστέραν 
εἰκόνα τῆς διανοητικῆς καὶ ἠθικῆς τοῦ ἀνδρὸς ἀναπτύξεως, ἅμα δὲ πλείστας 
ὅσας πρὸς τὸ ἔθνος παραινέσεις, αἵτινες καὶ σήμερον δύνανται ν' ἀποβῶσι 
σωτήριοι» Λιβαδάς . Περὶ ἐκδόσεως καὶ ἀνατυπώσεως διαφόρων τοῦ Κοραῆ 
ἔργων, ἐφημ. Κλειώ ἔτ. ΙΓ΄, ἀριθ. 658, 26/7 Φεβρουαρίου 1874, σ. 1β. 
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και την εξέχουσαν θέσιν την οποίαν κατέχει ούτος εν μέσω 
των λαών68. 

Απευθυνόμενος προς τους νέους έλεγεν διά της 
γλώσσης του ιατρού [34] «Περιστρέψατε τους οφθαλμούς, ω 
νέοι, εις όλα τα μέρη, και ίδετε αν κανέν από τα σημερινά 
Έθνη έχη προπάτορας τοιούτους, οποίους ημείς, παραδεί-
γματα αρετής και σοφίας ενωμένα τόσα, όσα αναγινώσκομεν 
εις τα συγγράμματα των προγόνων μας.Συλλογίσθητε, αν 
ήναι τίμιον και καλόν να καυχώμεθα εις ταύτας τας πατραγα-
θίας, χωρίς να δείξωμεν και ημείς ιδίας ανδραγαθίας·…Μιμη-
θήτε λοιπόν τους φρονίμους ημών προγόνους, οι οποίοι, 
φλεγόμενοι από των επιστημών τον έρωτα, έτρεχαν παντα-
χόθεν εις τας Αθήνας, διά να απολαύσωσι τας αληθείς ηδο-
νάς της φιλοσοφίας…Η αληθής χρήσις του πλούτου σήμερον 
είναι να τον δαπανάτε εις θεραπείαν της πληγωμένης και νο-
σούσης πατρίδος, να αγοράσετε φάρμακα, να πληρώσετε ια-
τρούς. Τα φάρμακα είναι των επιστημών τα φώτα, οι ιατροί 
είναι οι επιστήμονες και συνετοί άνδρες…Από ταύτην των 
φλογερών πλουσίων και των σπουδαίων νέων την ταχείαν 
ένωσιν κρέμεται της Ελλάδος και η τιμή και η σωτηρία»69΄. 

Κατά τον Κοραήν, εις την Ελλάδα θα επήρχετο «με-
τακένωσις» της γνώσεως και της παιδείας, η οποία εκ των 
Ελλήνων μετελαμπαδεύθη εις τους λαούς της Ευρώπης και 
εξ αυτών θα εφέρετο εκ νέου εις την πηγήν, εκ της οποίας 
ανέβλισαν, εβλάστησε και εκραταιώθη. «Ούτοι εδώ έλαβον 
τας Επιστήμας από τους προγόνους μας· και αν έλειπον των 
Ελλήνων τα συγγράμματα, ίσως ακόμη, καθώς άλλην φοράν, 
ήθελον ζώσιν εις τους λόγγους τρεφόμενοι με βαλανίδια. Πρέ-
πει όμως να ομολογήσωμεν την αλήθειαν, ό,τι έλαβον από 
τους προγόνους μας, το εκατονταπλασίασαν και το εχιλιο-
πλασίασαν με την επιμέλειάν των και με τον καλόν τρόπον 
εις τον οποίον παραδίδουσι τας επιστήμας. Επειδή λοιπόν, 
από δυστυχίαν, είμεθα την σήμερον αναγκασμένοι ημείς οι 
απόγονοι των θαυμαστών Ελλήνων να ζητώμεν και να λαμ-
βάνωμεν από τούτους την προγονικήν ημών κληρονομίαν, 
ανάγκη είναι, φίλοι και αδελφοί, να μιμηθώμεν και τον τρόπον, 
με τον οποίον ούτοι επολλαπλασίασαν το τάλαντον»70. 

Ο Κοραής εζήτει επιμόνως αι Ελληνικαί πόλεις να 
έχουν βιβλιοθήκας με κριτικάς εκδόσεις διά την ορθήν εκμά-
θησιν της γλώσσης και την εμβάθυνσιν εις την γνώσιν και την 
σοφίαν, ως εκ τούτου « πρέπει νὰ εὑρίσκωνται ὅλων ὅλαι τῶν 
Ἑλληνικῶν ποιητῶν καὶ συγγραφέων αἱ διάφοροι 
ἐκδόσεις,συνωδευμέναι μὲ τὰς διορθώσεις καὶ τὰς ἐξηγήσεις  

68 Εις το Πολεμιστήριον Σάλπισμα απευθυνόμενος εις τους συμπατριώτας 
του γράφει εις το πρώτον απόσπασμα «Φίλοι μου συμπατριώται, Δούλοι νά 
‘μεθα ώς πότε Των αχρείων Μουσουλμάνων, Της Ελλάδος των τυράννων; 
Εκδικήσεως η ώρα Έφθασεν, ω φίλοι, τώρα· H κοινή ΠΑΤΡΙΣ φωνάζει, Με 
τα δάκρυα μας κράζει: «Τέκνα μου, Γραικοί γενναίοι, Δράμετ’ άνδρες τε και 
νέοι· K’ είπατε μεγαλοφώνως, Είπατε τ’ όλοι συμφώνως, Ασπαζόμεν’ είς τον 
άλλον M’ ενθουσιασμόν μεγάλον: Έως πότ’ η τυραννία; ΖΗΤΩ Η ΕΛΕΥΘΕ-
ΡΙΑ».
69  Εις το Πολεμιστήριον Σάλπισμα απευθυνόμενος εις τους συμπατριώτας 
του γράφει εις το πρώτον απόσπασμα «Φίλοι μου συμπατριώται, Δούλοι νά 
‘μεθα ώς πότε Των αχρείων Μουσουλμάνων, Της Ελλάδος των τυράννων; 
Εκδικήσεως η ώρα Έφθασεν, ω φίλοι, τώρα· H κοινή ΠΑΤΡΙΣ φωνάζει, Με 
τα δάκρυα μας κράζει: «Τέκνα μου, Γραικοί γενναίοι, Δράμετ’ άνδρες τε και 
νέοι· K’ είπατε μεγαλοφώνως, Είπατε τ’ όλοι συμφώνως, Ασπαζόμεν’ είς τον 
άλλον M’ ενθουσιασμόν μεγάλον: Έως πότ’ η τυραννία; ΖΗΤΩ Η ΕΛΕΥΘΕ-
ΡΙΑ». 
 70  Εις τα προλεγόμενα του έργου του Cesare Beccaria «Περὶ ἁμαρτημάτων 
καὶ ποινῶν, πολιτικῶς θεωρουμένων· σύγγραμμα ΚΑΙΣΑΡΟΣ ΒΕΚΚΑΡΙΟΥ, 

τῶν νεωτέρων κριτικῶν. Παρὰ τὰς ἐκδόσεις ταύτας ἀναγκαῖον 
εἶναι νὰ ἔχῃ ἡ βιβλιοθήκη σας, καὶ ὅσας ἔγραψαν χωριστὰς 
οἱ ῥηθέντες κριτικοὶ φιλολογικὰς παρατηρήσεις, συντελούσας 
καὶ αὐτὰς εἰς τὴν κατάληψιν τῆς Ἑλληνικῆς γλώσσης»71.  

Διά την αναβάθμισιν της παιδείας εις την Ελλάδα ση-
μαντικόν ρόλον κατά τον Κοραή διαδραματίζει η οικογένεια. 
Ως ιατρός, εγνώριζεν ότι αι πρώται γνωσικαί καταθέσεις και 
εγχαράξεις εις την ζωήν του ατόμου, είναι ουσιώδους βαρύ-
τητος διά την διαμόρφωσιν του καταλλήλου υποβάθρου, επί 
του οποίου θα εστηρίζοντο όλοι οι δομικοί λίθοι της περαι-
τέρω παιδείας.  

Κυρίως, αι ηθικαί αρχαί της αληθείας, της δικαιοσύ-
νης, της υπευθυνότητος, της εντιμότητος μεταλαμπαδεύονται 
υπό των γονέων διά του εμπράκτου παραδείγματος και των 
λόγων των. Επ’ αυτών θα οικοδομηθούν και όλαι αι άλλαι 
αρεταί, αι οποίαι θα μορφοποιήσουν το περίγραμμα της προ-
σωπικότητος των νέων ανθρώπων. Αι οικονομικαί δυνατότη-
τες των γονέων θα πρέπει να αποβλέπουν αφ’ ενός μεν εις 
την κάλυψιν των βασικών αναγκών των τέκνων των, αφ’ ετέ-
ρου δε εις την παροχήν της καταλληλοτέρου παιδείας, διά την 
καλλιέργειαν της γνώσεως και της αρετής. Αι άσκοποι και αδι-
καιολόγητοι δαπάναι, αι οποίαι δεν αποβλέπουν εις την καλ-
λιέργειαν των αρετών, ασκούν κατά κανόνα αρνητικήν 
επίδρασιν επί της προσωπικότητος των τέκνων και αμβλύ-
νουν το αίσθημα της ευθύνης, του καθήκοντος και της αγω-
νιστικότητος.  

Μετά από την οικογένειαν, το σχολείον είναι ο κύριος 
συντελεστής της ορθής εκπαιδεύσεως και της διαμορφώ-
σεως του χαρακτήρος του ανθρώπου. Κατά τον Κοραή, το αί-
σθημα της ελευθερίας καλλιεργείται διά της παιδείας εις το 
σχολείον. Διά τον λόγον αυτόν η πατρίς χρειάζεται να ιδρύω-
νται συνεχώς σχολεία εις όλα τα μέρη εντός και εκτός της Ελ-
λάδος, διά να διδάσκεται η πίστις εις τον Θεόν, η γλώσσα, η 
ιστορία, η φιλοσοφία, η επιστήμη, το δίκαιον, η παράδοσις 
του έθνους και αι σύγχρονοι ανθρωπιστικαί αξίαι, αι οποίαι  
είναι η προέκτασις των ανθρωπιστικών αξιών της Αρχαίας 
Ελλάδος72. 

Το διδακτικόν υλικόν θα πρέπη να είναι κατάλληλον 
διά την ηλικίαν και την νοητικήν στάθμην των μαθητών και να 
προσφέρεται κατά τρόπον απλούν, σαφή, κατανοητόν, ευ-
πρόσληπτον κατά το μέτρον της ηλικίας, της δεκτικότητος και 
των διαφερόντων αυτών. Τα βιβλία πρέπει να είναι γραμμένα 
και διατυπωμένα εις απλή γλώσσαν, η οποία κατά τον Κο-
ραήν θα πρέπη να διαμορφωθή ως μέση οδός μεταξύ αρχαϊ-
ζούσης και δημοτικής, ώστε να διατηρεί τον πλούτον της 
πρώτης και να έχη την απλότητα της δευτέρας. 

Μεταφρασθὲν ἐκ τῆς Ἰταλικῆς γλώσσης, καὶ διὰ σημειώσεων ἐξηγηθὲν ὑπὸ 
Δ. ΚΟΡΑΗ, Ἰατροῦ καὶ μέλους [...], Ἐν Παρισίοις: De l’Imprimerie de Baudelot 
et Eberhart, 1802».
71   Κοραής Προλεγ.  1831  σ. 402. 
72 Εις την στοιχειώδη παιδείαν ο Κοραής είχεν την γνώμην ότι απαραίτητος 
είναι η διδασκαλία της Ελληνικής γλώσσης (γραφή και ανάγνωσις), η αριθ-
μητική, η Ιερά Ιστορία και η Κατηχητική, η Ελληνική Ιστορία, η Γυμναστική 
και η Μουσική. Εις την δευτεροβάθμιον εκπαίδευσιν θα πρέπη να διδάσκω-
νται η Αρχαία και Νέα Ελληνική γλώσσα, τα Λατινικά, τα Μαθηματικά, η Φι-
λοσοφία, τα Θρησκευτικά, η Ρητορική, η Ελληνική Ιστορία, η Μουσική, η 
Γυμναστική και η Ζωγραφική. 
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Η παιδεία κατά τον Κοραήν δεν αποτελεί προνόμιον 
των ολίγων, αλλά δικαίωμα όλων, διά τον λόγον αυτόν θα 
πρέπη να κατανέμεται ισοτίμως προς όλους, οι οποίοι πρό-
κειται εν συνεχεία να διαμορφώσουν μίαν νέαν ενάρετον κοι-
νωνίαν διαπνεομένην υπό της ελευθερίας, της ισότητος, της 
δικαιοσύνης, της φιλαλληλίας, του σεβασμού και της αξιοπρε-
πείας.  

Ο διδάσκαλος πρέπει μετά σταθερότητος να κρατή 
το πηδάλιον  της παιδείας και να παρέχη τας γνώσεις με με-
θοδικότητα, ενθουσιασμόν, ευγένειαν και αγάπην, απευθυ-
νόμενος με στοργήν εις τους μαθητάς και εμμέσως εις τας 
οικογενείας αυτών. Ο διδάσκαλος ουδέποτε επιβάλλει ποι-
νάς, αλλά παρέχει ηθικάς αμοιβάς και επαίνους εις τους δια-
κρινομένους διά την επιμέλειαν των μαθητάς. Εγνώριζεν, ως 
έμπειρος ιατρός, ότι ο φόβος και η άσκησις ποινών αποδυ-
ναμώνουν ψυχικώς τον άνθρωπον και ιδίως τον μαθητήν και 
εμβάλλουν το αίσθημα της ανασφαλείας και της αβεβαι-
ότητος, τα οποία έχουν αρνητικάς επιπτώσεις επί της διεργα-
σίας της μαθήσεως. Αντιθέτως ο έπαινος και αι ηθικαί αμοιβαί 
αναπτερώνουν τας εσωτερικάς δυνάμεις του μαθητού και 
ισχυροποιούν τον ενθουσιασμόν και την αγάπην διά την μά-
θησιν και την σταθεράν καλλιέργειαν της γνώσεως.  

Ο διδάσκαλος συνειδητοποιών, ότι η παιδεία είναι 
«φύλαξ της ελευθερίας» αντιλαμβάνεται, ότι ο ίδιος καθίστα-
ται διά της μεταδόσεως των γνώσεων και της καλλιεργείας 
των ηθικών αξιών λειτουργός της ελευθερίας και ως εκ τούτου 
αληθώς «σωτήρ του έθνους». 

Το 1830, ο Κοραής απεφάσισεν  υπό την αιγίδα της 
Φιλελληνικής Εταιρείας να ιδρύση έν Ελληνογαλλικόν Λύ-
κειον εις Παρισίους, διά να προσφέρη ανωτέραν παιδείας εις 
τους νέους της Ελλάδος οι οποίοι διέμεναν εις την Γαλλίαν ή 
θα ήρχοντο εξ Ελλάδος και ετέρων ευρωπαϊκών χωρών διά 
να καλλιεργηθούν «δι’ ευμεθόδου διδασκαλίας» “εν παιδεία 
και νουθεσία Κυρίου”73 και να διαμορφωθούν εις «άνδρας 
χρηστούς, χαρακτήρος σταθερού και στολισμένου με γενναία 
φρονήματα», έχοντας «πλήρη εναρμόνισιν του νου και της 
καρδίας»74. 

Το Λύκειον απετέλεσεν πρωτοποριακόν, υποδειγμα-
τικόν εκπαιδευτικόν ίδρυμα εις το ποίον εκαλλιεργούντο, πα-
ραλλήλως προς την γνώσιν της Ελληνικής, Λατινικής,  

  
73 Α. Κοραής, Επιστολή από 15.2.1830, Αλληλογραφία, εκδ. Ο.Μ.Ε.Δ., τόμ. 
ΣΤ΄, Αθήνα 1984, σσ. 170-177. 
74 Η προσφορά του Κοραή εις την παιδείαν ανεγνωρίσθη υπό της αγωνιζο-
μένης διά την ανάκτησιν της ελευθερίας της Ελλάδος. Η Γ΄ Εθνοσυνέλευσις 
εις την Τροιζίναν  απηύθυνεν  εις τας 9 Απριλίου του 1827 επιστολήν εις τον 
Κοραήν, η οποία μεταξύ άλλων ανέφερεν «Η Ελλάς σε συγχαίρει, άριστε συ-
μπολίτα, χαίροντα δια την ανάστασιν αυτής. Ευγνωμονεί ευεργετηθείσα 
ευεργεσίαν ανεκτίμητον, ένεκα των αρίστων συγγραμμάτων σου. Ο προς 
την παιδεία έρως των Ελλήνων επήγασεν από τα φώτα όσα προ τινων χρό-
νων ενέσπειρας εις τας καρδίας των, τα προλεγόμενά σου από τα βιβλία 
όσα επρομήθευσεν εις την Πατρίδα ο πατριωτισμός σου και από τα σχολεία 
όσα ήγειραν αι σοφαί συμβουλές σου. Τοιούτων αγαθοποιών αιτιών αποτε-
λεσμάτων είναι άξια της ευγνωμοσύνης των γενεών και των αιώνων. Το Ελ-
ληνικός Έθνος συνηγμένον εις την Γ' Εθνικήν Συνέλευσιν, διά τα μεγάλα του 
συμφέροντα, σου προσφέρει το σέβας και την εκ μέσης καρδίας αγάπην του, 
αισθάνεται πόνον, διότι δεν μπορεί να κατασπασθή την ιεράν σου κορυφήν, 
καταφιλεί όμως τα χρυσά σου λόγια, τα σοφά σου παραγγέλματα, συνομιλεί 
με τα βιβλία σου και φωτίζει το πνεύμα και την καρδίαν σου, ευχόμενον να 
μην παύσεις να κοινοποιείς τα αγαθά σου φρονήματα εις τους συμπολίτας 
σου, συμβουλεύων δια τα κοινά συμφέροντα» 

Γαλλικής και Αγγλικής γλώσσης, της φιλοσοφίας, της λογικής, 
της ιστορίας, της γεωγραφίας, των μαθηματικών, της φυσικής 
, της ιχνογραφίας, της μουσικής και της χημείας, αι υψηλαί 
αρχαί της φιλεργίας, της αυτουργίας,, της αυταρκείας, της δι-
καιοσύνης, της ελευθερίας και της ισονομίας. Εν μέσω των 
ολίγων σχετικώς μαθητών του, εφοίτησαν εις αυτό ο Ν.Κ. Κα-
νάρης, υιός του πυρπολητού και ο Εμμ. Πρασακάκης. Ο Κο-
ραής έθεσεν το Λύκειον75 υπό την προστασίαν  του Κόμητος 
Λαστεϋρή και υπό την διεύθυνσιν του Νεοφύτου Βάμβα, αλλά 
λόγω αρνήσεως του Βάμβα, η διεύθυνσις τελικώς ανετέθη εις 
τον Φίλιππον Φουρναράκην.  

Ο Κοραής  επιμελείτο προσωπικώς των υποδειγμα-
τικών σπουδών των μαθητών, μεταβαίνων καθημερινώς εις 
το Λύκειον  και διδάσκων διά των συνεχών εμπνευσμένων 
συμβουλών και παραινέσεων του, ιδίως δε διά του ευγενούς 
χαρακτήρος του και του ζώντος παραδείγματος της ασκητικής 
ζωής του.  

Οι νέοι της Ελλάδος έπρεπε κατά τον Κοραήν να 
εκμάθουν πολύ καλώς την μητρικήν γλώσσαν των, πριν να 
προβούν εις την εκμάθησιν ετέρας γλώσσης ή πριν να μετα-
βούν εξ Ελλάδος εις την αλλοδαπήν. Προέτρεπε τους πάντας 
μετά ιδιαιτέρας επιμονής και εμφάσεως να επιμένουν να πα-
ρέχεται εις τους νέους  ελληνική παιδεία υπό Ελλήνων διδα-
σκάλων. Ταύτα έγραφε εις τον Κ. Κανάρην76 και με ιδιαιτέραν 
αγωνίαν επανελάμβανεν εις τους φίλους του «Και παραγ-
γέλλω και σε παρακαλώ να παραγγέλης όσους γνωρίζεις 
έχοντας εγκέφαλον …, να μη πέμπωσι τα τέκνα των εις την 
σοφήν Ευρώπην, πλην εις ηλικίαν 18 ή 20 ετών, και αφού 
πρώτον σοφισθώσιν αυτού την Ελληνικήν γλώσσαν εις Ελ-
ληνικά σχολεία και από Έλληνας διδασκάλους»77  Εις τον 
τομέα της παιδείας ο Κοραής, κατά τον  George Finley, 
“υπήρξεν μέγας ανακαινιστής του εκπαιδευτικού συστήματος 
της Ελλάδος, όπως υπήρξεν και άριστος απόστολος του απε-
λευθερωτικού αγώνος, ο οποίος δικαίως έτυχεν της ευγνω-
μοσύνης της πατρίδος του» [32] . 

Αι συνεχείς ηρωϊκαί προσπάθειαι του Κοραή συνί-
σταντο αφ’ ενός μεν εις την μεταστροφήν των πεπαιδευμένων 
της Δύσεως υπέρ του Ελληνικού λαού78  και του αγώνος 
αυτού διά την ανάκτησιν της ελευθερίας του, αφ’ ετέρου δε 
εις την επαναφοράν των Ελλήνων εις το αρχαίον κάλλος, η 
οποία θα επιτυγχάνετο διά της εντρυφήσεως αυτών εις τα 
συγγράμματα των αρχαίων Ελλήνων και εις τας νεωτέρας 
επιστημονικάς και φιλοσοφικάς κατευθύνσεις  ως αύται διε-
μορφώνοντο κατά την εποχήν του διαφωτισμού εις τα ακα-
δημαϊκά και επιστημονικά ιδρύματα της Δυτικής Ευρώπης. 

  

75 Η λειτουργία του Λυκείου διήρκεσεν έως του Σεπτεμβρίου του 1832. 
76 Α. Κοραής, Επιστολή από 10.9.1827, Αλληλογραφία, εκδ. Ο.Μ.Ε.Δ., τόμ. 
ΣΤ΄, Αθήνα 1984, σσ. 41-42. 
77 Α. Κοραής, Επιστολή από 11.5.1829, Αλληλογραφία, εκδ. Ο.Μ.Ε.Δ., τόμ. 
ΣΤ΄, Αθήνα 1984, σσ. 141. 
78 Ο Άμαντος υπογραμμίζει «Ὅταν μελετηθῇ καλύτερα τὸ ἔργον τῶν 
φιλελλήνων, θὰ ἴδωμεν ἴσως μὲ ἔκπληξιν πόσον συνετέλεσεν εἰς αὐτὸ καὶ ὁ 
Κοραῆς» 
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Το έργον αυτό ήτο ιδαιτέρως δυσχερές διά την  Ευ-
ρώπην της εποχής του Κοραή, η οποία διεπνέετο υπό του 
πνεύματος του φιλο-οθωμανισμού και αντιμετώπιζεν συγχρό-
νως ισχυρά ανθελληνικά ρεύματα, προερχόμενα από πολλάς 
κατευθύνσεις. 

Ο Κοραής αντιμετώπισεν μετά ανδρείας, επιμονής 
και σοφίας, ως επιδέξιος ιατρός, ο οποίος μάχεται προς τον 
θάνατον, όλας τας ανθελληνικάς απόψεις, γράφων διηνεκώς 
διά την κεφαλαιώδη συμβολή των Ελλήνων εις την ανάπτυξιν 
του παγκοσμίου πολιτισμού, ανατρέπων συγχρόνως, διά 
αδιασείστων στοιχείων, δεδομένων και ευστόχων επιχειρη-
μάτων, όλας τας εκφρασθείσας κακοδοξίας και αλλοιώσεις 
την αληθείας79. Ως έμπειρος ιατρός προσεπάθησεν να ανα-
τρέψη και κατ΄ ουσίαν να θεραπεύση όλας διατυπωθείσας 
νοσηράς απόψεις διά να επικρατήσει το υγιές περί ελληνι-
σμού πνεύμα εις την σκέψιν των ευρωπαίων και αμερικανών 
ιστορικών, φιλοσόφων, φιλολόγων και πολιτικών. 

Εις την αλληλογραφίαν του μετά του Thomas Jeffer-
son80, η οποία συνίσταται εις τρείς επιστολάς του Κοραή81 και 

79 Εν μέσω των εχόντων ανθελληνικήν τοποθέτησιν ήσαν κυρίως (α) ο ελλη-
νιστής d’ Ansse de Villoison, ο φιλόσοφος Cornellius de Pauw και ο διπλω-
μάτης Jacob Salomon Bartholdy. Ο Villoison  ήτο αρχικώς φίλος του Κοραή, 
συμπαρασταθείς κατά τα πρώτα έτη της εγκαταστάσεως αυτού εις Παρισί-
ους, εν συνεχεία όμως υπήρξεν ισχυρά διάστασις των απόψεων αυτών, καθ’ 
όσον ο Villoison υπεστήριζεν την καθολικήν φθίνουσαν πορείαν του ελληνι-
σμού από του 4ου ήδη π.Χ αιώνος. Ο Cornellius de Pauw, Ολλανδός, εγκα-
τεστημένος εις την Γερμανίαν υπεστήριζεν ότι ο Ελληνικός πολιτισμός ήτο 
μεν αξιόλογος, αλλά εστηρίχθη εις την ασέβειαν, την ηθικήν παρέκκλισιν και 
την έλλειψιν κοινωνικής δικαιοσύνης. Οι σύγχρονοι Έλληνες και ειδικώτερον 
οι Μανιάται ήσαν απόγονοι σκλάβων Λακώνων. Τας ασεβείς αυτάς απόψεις, 
τας οποίας εχαρακτήριζεν ως τερατολογίας , ανέτρεψεν ο Κοραής διά του 
Υπομνήματος, το οποίον ανεγνώσθη το 1803 ενώπιον των μελών της Εται-
ρείας των Παρατηρητών του Ανθρώπου. Τας ορθάς και δικαίας θέσεις του 
Κοραή διά την Ελλάδα, εις τας οποίας υπεγραμμίζετο μετ’ εμφάσεως η ανα-
γέννησις της νεωτέρας αγωνιζομένης Ελλάδος, διά της αναζωπυρώσεως 
των αξιών της Αρχαίας Ελλάδος, προσεπάθησεν να ανατρέψη και να ανα-
σκευάση ο διπλωμάτης, Jacob Salomon Bartholdy, εις την περιηγητικήν αφή-
γησιν του, επανερχόμενος εξ Ελλάδος μετά από διετή παραμονήν του εις 
αυτήν. Κατά τον  Bartholdy, η Ελλάς πλέον ήτο έν δάσος με υπέργηρα δέν-
δρα, τα οποία δεν ηδύναντο πλέον να επαναβλαστήσουν, απορρίπτων 
ούτως πλήρως το ενδεχόμενον της «παλιγγενεσίας της Ελλάδας», την 
οποίαν μετά τόσης εμφάσεως υπεστήριζεν ο Κοραής. 
 80 Ο Thomas Jefferson  ἠτο ο τρίτος Πρόεδρος των ΗΠΑ (1801-1809). Συ-
νέταξεν την διακήρυξιν της ανεξαρτησίας (Declaration of Independence), 
ίδρυσεν το Πανεπιστήμιον της Βιργινίας και εκαλλιέργησεν εν εκτάσει τας 
ανθρωπιστικάς αξίας. Διεκρίνετο διά τον αληθή φιλελληνισμόν του, τον 
οποίον εκαλλιέργησεν και ενεδυνάμωσεν η φιλία του μετά του Κοραή. 
 81 Ο Κοραής εγνώρισεν τον Jefferson, όταν εκείνος ήτο εις Παρισίους κατά 
τα έτη 1784-1789. Έκτοτε τους δύο πατριώτας συνέδεεν βαθεία φιλία και σε-
βασμός, καθ’ όσον εμοιράζοντο τας ιδίας αρχάς περί ελευθερίας, δημοκρα-
τίας, αξιοπρεπείας και σεβασμού προς το ανθρώπινον πρόσωπον. Ο 
πρόεδρος Ομπάμα, το 2016, εις ομιλίαν του εις το Προεδρικόν Μέγαρον ανε-
φέρθη εις την αλληλογραφίαν των δύο ανδρών και τα κοινά σημεία, τα οποία 
συνέδεαν αρρήκτως τας δύο χώρας. Εις την τρίτην επιστολήν του, η οποία 
συνώδευεν την αποσταλείσαν εις τον Jefferson έκδοσιν των «Πολιτικών» 
του Πλουτάρχου (Πλουτάρχου τὰ Πολιτικά τουτέστι, Περὶ τοῦ ὅτι μάλιστα τοῖς 
ἡγεμόσι δεῖ τὸν φιλόσοφον διαλέγεσθαι· Πρὸς ἡγεμόνα ἀπαίδευτον· Εἰ 
πρεσβυτέρῳ πολιτευτέον· Πολιτικὰ παραγγέλματα· Περὶ μοναρχίας καὶ 
δημοκρατίας καὶ ὀλιγαρχίας, Ἐκδιδόντος καὶ διορθοῦντος Α. Κ., σειρά: 
Παρέργων Ἑλληνικῆς Βιβλιοθήκης τόμος ἕκτος, Ἐν Παρισίοις: Ἐκ τῆς 
Τυπογραφίας Φιρμίνου Διδότου πατρὸς καὶ υἱῶν, 1824), ο Κοραής προέβη 
εις ένθερμον έκκλησιν διά ενεργή συμμετοχήν της Αμερικής εις τον απελευ-
θερωτικόν αγώνα των Ελλήνων. 

μίαν εκτενή απάντησιν του Αμερικανού προέδρου [35, 36], ο 
Κοραής αφού αναλύει τας υπερόχους αρχάς της ελευθερίας,   
της γνώσεως, της σοφίας και του πολιτισμού, αι οποίαι εκαλ-
λιεργήθησαν και εβιώθησαν εις την Ελλάδα και εξ αυτής με-
τελαμπαδεύθησαν και ακτινοβόλησαν εις όλον τον κόσμον, 
εκάλει την Αμερικήν να συστρατευθή υπέρ του  αγώνος διά 
την ανεξαρτησίαν και την ελευθερίαν της  Ελλάδος, διά να κα-
ταδείξη την πίστιν της εις τας ηθικάς αξίας και τα υψηλά ιδα-
νικά.  

Ο Jefferson απήντησεν, ότι ουδείς  λαός  αισθάνεται 
μεγαλυτέραν συμπάθεια από τους Αμερικανούς διά τα δεινά  
τα οποία υφίστανται οι Έλληνες και ουδείς απευθύνεται διά 
θερμοτέρων και ειλικρινεστέρων δεήσεων εις τον Κύριον, διά 
την επιτυχίαν του ιερού σκοπού των82. Εν συνεχεία, αφού ο 
Jefferson προέβη εις ανάλυσιν των αξιών της Δημοκρατίας, 
έχων ως πρότυπον την Αθηναϊκήν Δημοκρατίαν, και των 
αξιών της συνταγματικής διακυβερνήσεως, έχων ως πρότυ-
πον το πολίτευμα των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, εκ-
φράζει τας απόψεις του διά το ενδεικνυόμενον πολίτευμα της 
απελευθερουμένης Ελλάδος και την ορθήν οργάνωσιν αυτής, 
ως  αρίστης ευνομουμένης πολιτείας, καταλήγων, ότι αι από-
ψεις του αποτελούν φόρον τιμής εις τα πνεύματα του Ομή-
ρου, του Δημοσθένους και του λαμπρού αστερισμού όλων 
των σοφών και ηρώων, το αίμα των οποίων εξακολουθεί να 
ρέη εις τας φλέβας των Ελλήνων και αι αρεταί των παραμέ-
νουν ακόμη ένα βαρύ χρέος εις τους ώμους της ανθρωπότη-
τος. 

Ο Κοραής είχεν ήδη από πολλού χρόνου σαφείς 
απόψεις επί του τρόπου διακυβερνήσεως της χώρας, τας 
οποίας είχεν διατυπώσει διαυγώς εις το έργον του υπό τον 
απλούν και μετριόφρονα τίτλον «Σημειώσεις εις το προσω-
ρινόν πολίτευμα της Ελλάδος του 1822 έτους» [37], το οποίον 
παρέμεινεν επί μακρόν υπό μορφήν σημειώσεων, ανέκδοτον 
έως τον θάνατον του Κοραή, εκδοθέν αργότερον  εις Αθήνας 
το 1933, την περίοδον της αβασιλεύτου δευτέρας Ελληνικής 
Δημοκρατίας83. Το έργον αυτό αποτελεί καρπόν βαθείας γνώ-
σεως των πολιτικών απόψεων των αρχαίων Ελλήνων και των 
πολιτευμάτων των ευρωπαϊκών χωρών, ιδίως  δε της μετε-
παναστατικής Γαλλίας, τα οποία εμελέτησεν εις βάθος ο Κο-
ραής.  

Κατά τον Κοραή, ο μόνος ασφαλής σύνδεσμος της 
πολιτικής κοινωνίας είναι η ισονομία και η ελευθερία της συ-
νειδήσεως εκάστου πολίτου. Ο Κοραής απορρίπτει την μο-
ναρχία και οιανδήποτε διακυβέρνησιν, η οποία αναιρεί την 
ισότητα των πολιτών. Εν μέσω της πολιτικής κρίσεως, η μόνη 
μόνιμος και αρραγής πολιτεία θα είναι εκείνη, εις την οποίαν 
η μέση τάξις των πολίτων υπερβαίνει τας λοιπάς εις αριθμόν 
και η παιδεία παρέχεται ισοτίμως δωρεάν εις όλας τας κοινω-
νικάς ομάδας και τάξεις.   

82 Ο Jefferson εις την επιστολήν του υπεγράμμιζεν μετά πλήρους μεθέξεως 
«…we offer to heaven the warmest supplications for the restoration of your 
countrymen to the freedom and science of their ancestors» (Monticello Oct. 
31. 23.) 
83 Η έκδοσις εγένετο διά της μερίμνης του Καθηγητού Θ. Βορίδη, ο οποίος 
ήτο υποστηρικτής των δημοκρατικών αξιών, τας οποίας προέβαλεν ευγλώτ-
τως ο Κοραής εις το έργον του.  
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Η πολιτεία κατά τον Κοραήν θα πρέπη να είναι φυ-
τώριον αρετών εντός του κλίματος της ελευθερίας, καθ’ όσον 
«της αρετής το φυτόν ούτε βλασταίνει ούτε αυξάνει, αν δεν 
έχει γεωργόν την Ελευθερίαν και η ελευθερία είναι θυγάτηρ 
της Ευνομίας»84. 
 

Ο θάνατος του Κοραή 
 

Ο Αδαμάντιος Κοραής εξεδήμησεν εις Κύριον εις Πα-
ρισίους, εις την οικίαν του επί της οδού Madame 15 εις τας 6 
Ἀπριλίου του 1833 [38], ένθα έζη εις άκραν απλότητα, συγ-
γράφων και  αγωνιζόμενος διηνεκώς διά το μεγαλείον της Ελ-
λάδος, την οποίαν ηυτύχησεν να ίδη εις το τέλος της ζωής 
του ελευθέραν.  

Ήδη από τας 3 Μαΐου του 1825 είχεν συντάξει την 
διαθήκην του85  διά της οποίας τα βιβλία του, τα οποία ήσαν 
τα μόνα υπάρχοντα περιουσιακά στοιχεία του θα περιήρχο-
ντο τελικώς εις το Γυμνάσιον της Χίου86. Προ του θανάτου του 
είχεν επιπροσθέτως  αναθέσει εις τους συμπατριώτες του Φ. 
Φουρναράκη, Κ. Πιτζιπιό, Σ. Γαλάνη και Κ. Ράλλη, να συλλέ-
ξουν και να καταγράψουν όλα τα χειρόγραφα του, ώστε να 
παραδοθούν πλήρη εις τους κληρονόμους του, ευχόμενος 
διά την περαιτέρω αξιοποίησιν των. 

Αι συνθήκαι του θανάτου του θα εχαρακτηρίζοντο, εν 
πολλοίς, ως ασυνήθεις. Ο θάνατος, κατ’ ουσίαν, επήλθεν εξ 
ατυχήματος. Την μεσημβρίαν της 18ης Μαρτίου (6ης Μαρ-
τίου) του 1833 , κατά την ώραν του  γεύματος, ο Κοραής, 
κύψας εκ του καθίσματος, διά να λάβει έν αντικείμενον εκ του 
δαπέδου, έπεσεν επί του δεξιού μηρού του. Οι ιατροί κληθέ-
ντες εθεώρησαν, ότι επρόκειτο περί κατάγματος της κεφαλής 
του μηριαίου οστού, παρ’ όλην  την αντίθετον άποψιν του 
Κοραή, ο οποίος επέμενεν ότι  ήτο θλάσις των μυϊκών μαζών. 

Επί τη βάσει της διαγνώσεως των, οι ιατροί τον έθε-
σαν εις πλήρη κατάκλισιν, την οποίαν υπέμεινεν μετά αταρα-
ξίας και ηρεμίας ψυχής απαγγέλων συνεχώς τον 136ον 
Ψαλμόν και προσευχόμενος διά την αποκατάστασιν της ανα-
ξιοπαθούσης πατρίδος [39].  

Την ογδόην ημέραν από της πτώσεως, εν τούτοις  οι 
ιατροί διεπίστωσαν ευρείας εκχυμώσεις εις τον μηρόν και κα-
τενόησαν ότι δεν ήτο μεν κάταγμα αλλά η πτώσις όντως επέ-
φερεν ευρείαν θλάσιν των μυϊκών μαζών. Ευλόγως 
μετέβαλαν εν συνεχεία μεν την θεραπευτικήν αντιμετώπισιν, 
αλλά τόσον η ηλικία και η εκ της κατακλίσεως καταβολή, όσον 
και η γρίππη, η οποία επιπροσετέθη, συνέτειναν εις την επέ-
λευσιν του θανάτου εις τας 12:40 μετα το μεσονύκτιον, της  
6ης Απριλίου (25ης Μαρτίου) [40]. 

84 Εις τα προλεγόμενα εις τα Ηθικά Νικομάχεια του Αριστοτέλους σελ.26. 
85 Η διαθήκη του 1825, εδημοσιεύθη ελληνιστί εις την «Αποθήκην των Ωφε-
λίμων Γνώσεων», τ. 3, αρ. 25, Σμύρνη, Ιαν. 1839. Εις την Γαλλικήν η διαθήκη 
υπάρχει, εις αντίγραφον του 1833, φυλασσόμενον εις την Ιστορικήν και 
Εθνολογικήν Εταιρείαν της Ελλάδος, αρ. 16312.Εκτελεστήν της διαθήκης ο 
Κοραής ώριζεν τον Φραγκίσκον Θυρότον, 
86 Κληρονόμους του άφησεν ο Κοραής τους κυρίους Ιάκωβον Ρώταν, τον Ζ. 
Βλαστόν, και τον Αλέξανδρον Κοντόσταυλον . Εάν είς εξ αυτών απέθανεν, 
εζήτησεν «οι μείναντες εν ζωή νά τον Κληρονομώσι».  

Η τελευταία λέξις την οποίαν είπεν όταν εξέπνευσεν 
ήτο η λέξις Πατρίς. Εις τας χείρας του ήσαν ακόμη τα δοκίμια 
των Προλεγομένων εις τους Αρχαίους Έλληνας συγγραφείς, 
τα οποία έγιναν «μέγα όργανον φωτισμού του έθνους87». 

Η εξόδιος  ἀκολουθία ετελέσθη την Δευτέραν 8 
Ἀπριλίου του 1833, εις τας 11 π.μ εις την μικράν Ρωσικὴν Ορ-
θόδοξον εκκλησία των Παρισίων,επί της οδού Neuve-de-
Berry, διά της συμμετοχής πολλών Ελλήνων, Γάλλων και 
ξένων Ευρωπαίων φίλων, συνεργατών του Κοραή, οι οποίοι 
εθαύμαζον το έργον του, εσέβοντο την προσωπικότητα του 
και ήσαν ευγώμονες διά την πολύτιμον προσφοράν του εις 
τα γράμματα, τον πολιτισμόν, την Ιατρικήν επιστήμην και 
ιδίως εις την Πατρίδα88.  

Η τελευταία κατοικία του ασκητικού και σοφού Διδα-
σκάλου ήτο πλέον εις τα Κοιμητήρια  του Mont-Ρarnasse, εις 
Παρισίους, ένθα εξεφωνήθησαν οι αποχαιρετηστήριοι λόγοι 
[40]. Η ανακομιδή των οστών του Κοραή εις την ελευθέραν 
πατρίδα του, εις τας Αθήνας εγένετο την 8ην  Ἀπριλίου του 
187789. 

Ο Αδαμάντιος Κοραής καθ’όλα τα έτη της ζωής του 
έζησεν, έδρασεν, εδίδαξεν, εστήριξεν, ηγωνίσθη και απέθα-
νεν ως Έλλην και αληθής Χριστιανός90.    

Μετά τον θάνατον του ο Αδαμαντιος Κοραής, ο ελλη-
νιστής ιατρός, «ο ἀγχινούστατος, ὁ εὐφυέστατος»91 ο χαρα-
κτηρησθείς ως vir incomparabilis, vir doctissimus, vir 
summus92, ο πατριάρχης τῆς νεοελληνικῆς Κλασικῆς  

87 Φουρναράκης Φ. Προς τους αναγνώστας. Εις τα προλεγόμενα στους αρ-
χαίους Έλληνας συγγραφείς 1833.   
88 «Ο Κοραής είναι ο μεγαλύτερος σοφός της νεωτέρας Ελλάδος, ο οποίος 
διεκρίθη και ως ιατρός και ως θεολόγος και ως φιλόλογος και ως ιστορικός 
και ως πολιτειολόγος και ως λεξικογράφος και ως γλωσσολόγος. Τοιαύτην 
επιστημονικήν ευρύτητα ουδείς άλλος Έλλην από πολλών αιώνων ανέπτυ-
ξεν, ολίγοι πάντως και εκ των ξένων σοφών. Αλλ’ ο Κοραής υπε-ρέχει και 
ως άνθρωπος, διότι έζησεν βίον σωκρατικόν και έταξεν εαυτόν ως εθνομάρ-
τυς εις την υπηρεσίαν της πατρίδος, εν μέρει δε και της ανθρωπότητος». 
Κων. Άμαντος «Αδαμάντιος Κοραής» περ. «Ελληνικά», τόμ. 6ος (1933), σελ. 
35. 
89  Τα κατὰ τὴν ανακομιδὴν των οστών Αδαμαντίου Κοραή από Παρισίων εἰς 
Αθήνας τη ογδόῃ Απριλίου του έτους 1877, Αθήνησι: Εκ του Τυπογραφείου 
της Φιλοκαλίας, 1877  
90  Μπαλάνος Δ. Ο Κοραής περί Εκκλησίας και κλήρου. Εις. Α Κοραή Άπαντα 
Τομ.1 Εκδ. Μπίρης Αθήναι 1969, σς. 439-452. 
91  Αμάντος 1933 
92 Χαρακτηρισμοί ούτοι «ασύγκριτος, λογιώτατος, υπέρτατος, ωλοκληρωμέ-
νος» απεδόθησαν εις τον Κοραήν υπό των Schaeffer, Sintenis, Doener, Bek-
ker, λογίων εκδοτών των έργων του.
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Φιλολογίας93, το έμψυχον ταμείον της φιλοσοφίας94, ο πα-
τριώτης ο αδιαλείπτως αγωνιζόμενος διά την ελευθερίαν, τας 
αρετάς, την πρυτάνευσιν του αρχαίου κάλλους, τας ηθικάς 
αξίας, την γνώσιν και την σοφίαν θα χαρακτηρισθή «ως είς 
εκ των διασημοτέρων ελληνιστών παγκοσμίως» και «ο  με-
γαλύτερος  σοφός της νεωτέρας Ελλάδος» [41]. 
Κατά τους λόγους του Πέτρου Βραΐλα « το όνομα του Κοραή 
δεν δύναται να αποχωρισθή από της Εθνικής ημών αναγεν-
νήσεως, καθώς η προς αυτόν ευγνωμοσύνη ουδέποτε θέλει 
εξαλειφθή από τας καρδίας των επερχομένων γενεών»95.

 

 
93 Νικόλαος Α.Ε. Καλοσπύρος Ὁ Ἀδαμάντιος Κοραῆς ὡς κριτικὸς φιλόλογος 
καὶ ἐκδότης: ἕνα κεφάλαιο στὴν Ἱστορία τῶν Κλασικῶν Σπουδῶν στὴν 
Εὐρώπη τοῦ 19ου αἰώνα (τὸ χφ. Χίου 490) Διδακτορικὴ διατριβή ΕΚΠΑ 
Ἀθήνα 2004 
  94 Κατά τον Αθανάσιον Πάριον 
  95 Ομιλία εις το Λονδίνον την 10ην Ιουλίου του 1872. Βλέπε Μαμούκα Α. 
Αδαμαντιος Κοραής Βίος και Έργα Αθήναι ΜΙΕΤ 1999, σελ.187. 
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